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For The
 

PRIVATE PARTICIPATION IN ENVIRONMENTAL SERVICES PROGRAM
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HOUSING GUARANTY PROGRAM AGREEMENT 
dated as of August 23, 1993 

Between
 

The Government of Tunisia ("Borrower"), represented by the 
Ministry of Foreign Affairs, and the United States of America,
 
acting through the Agency for International Development
 
("A.I.D."); the Borrower and A.I.D. are hereinafter collectively
 
referred to as the "Parties".
 

ARTICLE I. THE AGREEMENT
 

Section 1.01. Background and Purpose
 

A. 	 This Agreement describes a Housing Guaranty Program
 
("Program") to be carried out in Tunisia with the
 
cooperation and assistance of A.I.D.; and sets forth the
 
implementation arrangements agreed to by the Parties for
 
accomplishing the purposes of the Program.
 

B. 	 To implement this Program, the following steps will be
 
undertaken:
 

(1) The Borrower will borrow funds, as specified in Article III,
 
from a private U.S. lender or lenders ("Investor") pursuant to a
 
Loan or Letter Agreement(s) and other related loan documents
 
approved by A.I.D.;
 

(2) A.I.D. will guarantee the Borrower's payment obligation(s) to
 
the Investor(s) pursuant to the Housing Guaranty Standard Terms
 
and Conditions (22 C.F.R. Part 204) ("Standard Terms and
 
Conditions").
 

(3) the Borrower and a U.S. financial institution designated by
 
A.I.D. will enter into a Paying and Transfer Agency Agreement(s), 
as further described in Article IV, providing for certain payment 
and other financial services relating to the Loan or Letter 
Agreement(s). 

C. 	 This Agreement shall be read in conjunction with, and
 
subject to the provisions of, the documents described above
 
when such documents are executed and/or approved.
 

ARTICLE II. THE PROGRAM 

Section 2.01. Summary Program Description
 

The Goal of the Private Participation in Environmental
 
Services (PPES) Program is to support TArnisian economic growth
 
and social stability through improved environmental and shelter
 
conditions in urban areas, particularly low-income neighborhoods.
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The Purpose of PPES is to improve the coverage and efficiency of 
urban environmental services through increased participation of 
the private sector. This will be achieved by: 1) providing 
Housing Guaranty (HG) budgetary support for GOT programs which 
improve or extend environmental infrastructure in low-income 
communities; and, 2) creating an enabling structure of policies,
 
institutions and incentives for increased private sector
 
participation in the provision of environmental services.
 

The program will achieve its purposes by pursuing the 
following policy objectives:
 

A. 	 Increased private sector participation in the delivery of 
environmental services to expand coverage in areas of urban 
growth; 

B. 	 Increased private sector participation in the financing of 
environmental services through enhanced cost recovery; 

C. 	 Central Government and municipal environmental services 
agencies effectively and efficiently regulating the private 
sector delivery of environmental services; 

D. 	 Increase popular participation in environmental awareness 
and policy discussion processes.
 

The term of the Program described in this section 2.01 shall 
be from the signing of this Agreement until the disbursement of 
the final A.I.D. guarantied loan. 

Section 2.02. Policy Action and Cooperation Timetable (PACT)
 

Attached as part of Annex A is a Policy Action and 
Cooperation Timetable (PACT) listing the Borrower's Program 
Objectives together with a series of steps or actions which, if 
implemented, will assist the Borrower to reach the Program 
Objectives set forth in Section 2.01. The Borrower agrees to use 
its best efforts to undertake the actions listed. The Borrower's
 
success in implementing those actions will be measured by its
 
achievement of benchmarks listed in the PACT. 

Section 2.03. The Investment Plan
 

A. 	 General. The Parties agree to jointly prepare and 
periodically update a list of Program Investments which will 
be the basis of Borrower's expenditures eligible for
 
financing under this program. This list will be attached as
 
part of Annex A as the Program Investment Plan. The
 
Borrower agrees to implement these investments in a manner 
which benefits households below the urban median income 
level and supports the Program Objectives set forth in 
Section 2.01.
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B. Eligible Expenditures
 

1. Eligible Expenditures shall include investments of the
 
Borrower made after the date of this agreement (not

financed by other donors) for shelter and shelter-related
 
urban infrastructure programs, approved by A.I.D., which
 
benefit households earning below the urban median income,
 
as defined in section 6.03 below, through improved access
 
to shelter, land, infrastructure and/or services.
 

2. Eligible Expenditures may also include fees and charges

approved by A.I.D. in connection with this Agreement, the
 
Loan or Letter Agreement, and the Paying and Transfer
 
Agency Agreement, together with such other reasonable 
costs of goods and services agreed upon in writing by the 
Parties. 

Section 2.04. Program Modification 

Within the limits of the description of the Program in this
 
Article, details and schedules of the Program, as set forth in 
Annex A, may be changed by written agreement of the Parties
 
according to the procedure stated in Section 8.01. Periodically,

throughout the term of this Agreement, the Parties will assess
 
progress against the PACT and the Investment Plan for the purpose

of revising them to meet the needs of the Program and adjusting
 
to the realities of the development process.
 

ARTICLE III. FINANCING
 

The financing of the Program will be provided as follows:
 

Section 3.01 A.I.D. Resources
 

A. United States Government Guarantied Loans
 

(1) A.I.D. will provide, in the name of the United States
 
Government, a guaranty of payment of principal and interest of
 
United States dollar loans of up to Fifty million U.S. Dollars
 
($50,000,000) in principal amount made by the Investor(s) to the
 
Borrower to finance the Program ("the Loan(s)", which term shall
 
include any refinancing thereof). The borrower shall select the
 
Investor(s) and negotiate guarantied loans in accordance with the
 
criteria and procedures acceptable to the Parties. The selection
 
of the Investor(s) and the terms and conditions of the Letter
 
Agreement(s) (including any amendments) are subject to the prior

written approval of iA.I.D.
 

(2) The HG financing for the Program will be made available
 
in tranches, the first of which is Ten Million U.S. Dollars ($10

million), to be provided in conformance with Section 3.01A(l)
 



above. Subsequent tranches of HG financing will be provided by
 
A.I.D. subject to the availability of HG authority.
 

(3) Accept as the Parties may otherwise agree, A.I.D.'s
 
commitment to guaranty a loan of funds described in Section
 
3.01A(1) to the Borrower is valid only if a first disbursement is
 
completed within a period of twenty-four (24) months from the
 
date of entry into force of this Agreement.
 

B. Additional A.I.D. Resources
 

Pursuant to separate agreements, A.I.D. may also make
 
available additional grant resources for technical assistance,
 
training, management support and other services in support of the
 
Program.
 

Section 3.02 Borrower Resources
 

The Borrower agrees to provide or cause to be provided for
 
the Program, in addition to the Loans and resources specified

above, all other resources required to carry out the Program

effectively and in a timely manner.
 

ARTICLE IV. LOAN DISBURSEMENTS
 

Section 4.01. General
 

A.I.D. shall authorize disbursement of guarantied loan funds
 
to cover Eligible Expenditures, as defined in Section 2.03.Bl
 
above.
 

Section 4.02. First Disbursement
 

A.I.D. shall authorize disbursement of guarantied loan funds
 
of Ten million United States dollars ($10,000,000) after the
 
Borrower has met the Conditions Precedent for the first
 
disbursement as set forth in sections 5.01 and 5.03 below and in
 
the Loan or Letter Agreement. This disbursement shall be made to
 
reimburse the borrower for Eligible Expenditures actually

incurred, or in part or all as an advance, subject to later
 
presentation of Eligible Expenditures in accordance with section
 
5.04 below.
 

Section 4.03. Subsequent Disbursements
 

A.I.D. shall authorize subsequent disbursements of guarantied
 
loan funds in tranches of $10 million, or such other amounts as
 
may be jointly agreed to by the Parties, after the Borrower has
 
met the Conditions Precedent for the disbursement as set forth in
 
sections 5.02 and 5.03 below and in the Loan or Letter Agreement.

Subsequent disbursements may be made to reimburse the Borrower 
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for Eligible Expenditures actually incurred, or in part or all as
 
an advance, subject to later presentation of Eligible
 
Expenditures in accordance to Section 5.05 below, provided,
 
however, that the final disbursement shall only be made after all
 
advances have been liquidated in accordance with Section 5.04,
 
and shall only be made to reimburse the Borrower for Eligible
 
Expenditures actually incurred.
 

Section 4.04. Exchange Rate
 

Except as the Parties may otherwise agree in writing, the 
rate of exchange used for the purpose of preparing a Request and 
Certificate for Disbursement (Annex B) shall be the highest rate 
of exchange which, on the date of preparation of Annex B, is not 
unlawful in Tunisia for foreign exchange transactions of the type 
contemplated hereunder. 

AIQL_!. CONDITION8 TO A.I.D. GUARANTY
 

Section 5.01. Conditions Precedent to the First Borrowing
 

Prior to A.I.D.'s concurrence to proceed with lender selection 
for the first borrowing of the Loan under the Program for the 
first Loan disbursement under Section 4.02 hereof, the Borrower 
shall, except as A.I.D. may otherwise agree in writing, 
demonstrate to A.I.D., in form and substance satisfactory to 
A.I.D., that: 

A. 	That there has been adequate progress, as assessed by the
 
Parties, on the benchmarks specified in the PACT set forth in
 
Annex A by the date established as the basis for the first
 
annual Program Review; and,
 

B. 	Either the Borrower has incurred, or will incur within twelve 
months, Eligible Expenditures equal to or greater than the 
Tunisian Dinar equivalent of the first Loan disbursement. 

Section 5.02. Conditions Precedent to Subseguent Borrowing 

Prior to A.I.D.'s concurrence to proceed with l3nder selection
 
for 	the subsequent borrowing of Loans under the Program under 
Section 4.03 hereof, the Borrower shall, except as A.I.D. may 
otherwise agree in writing, demonstrate to A.I.D., in form and 
substance satisfactory to A.I.D., that: 

A. 	That there has been adequate progress, as assessed by the
 
Parties, on the benchmarks specified in the PACT set forth in
 
Annex A by the date established as the basis for each
 
successive annual Program Review; and,
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B. 	Either the Borrower has incurred, or will incur within twelve 
months, Eligible Expenditures equal to or greater than the 
Tunisian Dinar equivalent of the subsequent Loan disbursement; 
provided however, that for the final disbursement the Borrower 
has liquidated all prior advances in accordance with Section 
5.04 and has incurred Eligibls Expenditures equal to or
 
greater than the Tunisian dinar equivalent of the U.S. Dollars
 
to be borrowed in the final disbursement.
 

Section 5.03. 	Conditions Precedent to A.I.D.'s Guaranty of Loan
 
Disbursements
 

Prior to A.I.D.'s guaranty of any Loan and its subsequent

disbursement, the Borrower shall, except as A.I.D. may otherwise
 
agree in writing, deliver to A.I.D., in form and substance
 
satisfactory to A.I.D.:
 

A. 	A Legal Opinion of the legal advisor of the Government of
 
Tunisia attesting to the validity of this Agreement, the Loan
 
or Letter Agreement, and the Paying and Transfer Agency

Agreement; stating that such Agreements have been duly

authorized and constitute legal, valid and binding obligations

of the Government of Tunisia; stating that such Agreements

will not violate any provision of any applicable law, decree,
 
regulation or order of the Government of Tunisia or any

provision of any other contractual agreement to which the
 
Government of Tunisia is a party; and, covering such other
 
matters as A.I.D. shall reasonably request.
 

B. 	A Request and Certificate for Disbursement in the form of
 
Annex B attached hereto, duly completed and signed.
 

C. 	Such other documents and representations regarding the Program
 
as A.I.D. may reasonably request.
 

Section 5.04. 	 Condition Subsequent to Disbursement
 

In the event that any disbursement or part thereof, is made as
 
an advance (as permitted by Section 4.02 above), the Borrower
 
shall liquidate such advances by submitting to A.I.D. a final
 
reporting of Eligible Expenditures. Except as A.I.D. may

otherwise agree in writing, such reporting shall be submitted
 
prior to the next successive disbursement or within one year of
 
the 	advance disbursement, which ever is earlier. The total of 
Eligible Expenditures shall equal or exceed the sum of the Loan
 
disbursements. Failure on the part of the Borrower in meeting

this condition shall constitute cause for A.I.D.'s exercise, at
 
its option, of any of the remedies specified in Section 9.01 of
 
this Agreement.
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Section 5.05 Terminal Date for Loan Disbursementj 

Notwithstanding anything to the contrary herein, no loan
 
disbursement of the funds described in Section 3.01A(l) may,
 
unless A.I.D. otherwise agrees in writing, be made later than five
 
years after the date of this agreement.
 

ARTICLE VI. SPECIAL COVENANTS 

Section 6.01. The Program Action and Cooeration Timetable (PACT) 

The Borrower shall use its best efforts to cause Tunisian
 
Implementing Organizations to meet the benchmarks of the PACT.
 
For purposes of this Agreement, all Tunisian organizations and
 
institutions implementing this Program (including, but not limited
 
to, those organizations and institutions described in the PACT,
 
the ministries to which they are responsible, and municipalities
 
participating in the Program) shall hereinafter be collectively
 
referred to as "Tunisian Implementing Organizations.*
 

The Borrower acknowledges that continued adequate progress on 
achieving the objectives of the Program and, as set forth in 
Section 5.1l and 5.02 hereof, the benchmarks specified in the PACT 
set forth in Annex A is the basis for A.I.D.'s approval to proceed 
with lender selection for Loans under the Program. At least 
annually, A.I.D., the Ministry of Plan and Regional Development, 
and the heads of Implementing Organizations will jointly review 
progress on achieving the objectives of the Program and, in 
particular, the PACT benchmarks. The Ministry of Plan and 
Regional Development will, for the purposes of those reviews, 
prepare a summary of Program status and progress on achieving PACT 
benchmarks as well as any proposed revisions. It is understood
 
that not all PACT benchmarks may be achieved and that other 
actions taken by the Borrower, not identified in the PACT, may 
also contribute to achieving the objectives of the Program. 
Nevertheless, with respect to those benchmarks specified in the
 
PACT for either Section 5.01A or 5.02A, the Borrower shall, unless
 
otherwise agreed to by A.I.D., have the obligation to demonstrate, 
in form and substance satisfactory to A.I.D., that the Borrower 
has achieved adequate progress on those benchmarks in order to 
fulfill the condition precedent of either Section 5.01A or 5.02A. 

Section 6.02. Program Monitoring
 

The Borrower agrees to cause the Tunisian Implementing
 
Organizations to maintain up to date information needed for
 
evaluating progress toward the objectives of the PACT. The 
Borrower further agrees to submit to A.I.D., as requested, reports 
which summarize actions taken on the PACT. The form and timing of 
these reports may be defined by Project Implementation Letters 
pursuant to Section 8.01 of this Agreement. 
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Section 6.03. Eligible Beneficiaries
 

The Borrower agrees to take such steps as are reasonable to
 
cause the Tunisian Implementing Organizations to implement the
 
Program so that its benefits, to the extent financed by the Loan,
 
are affordable and accessible to families with incomes below the
 
urban median income. As of 1992, it is agreed such family income
 
is Tunisian Dinars 324 per month. The figure above will be
 
revised by mutual agreement as per Section 8.01.
 

Section 6.04. Guaranty of Project ComDletion
 

The Borrower agrees to complete all eligible infrastructure
 
projects initiated under this Program in the event that the
 
Tunisian Implementing Organizations are unable to do so.
 

Section 6.05 Environmental Assessment Procedures
 

The Borrower agrees that all Program Investments to be made
 
under this Agreement shall be made in accordance with the
 
Borrower's current Environmental Assessment procedures or any

strengthened procedures that the Borrower may adopt in the future.
 

ARTICLE VII. LOAN SERVICING AND FEES
 

Section 7.01. Paying and Transfer Agency Agreement
 

In order to assure efficient administration of payment and
 
other financial requirements for the servicing of Housing Guaranty
 
Programs, A.I.D. has established a standard arrangement for these
 
services. In accordance with these arrangements, the Borrower
 
shall enter into a standard Paying and Transfer Agency Agreement
 
with the Riggs National Bank of Washington, D.C. ("Paying Agent")
 
at the time of signing the Loan or Letter Agreement. The Paying
 
Agent shall distribute the Borrower's payments on the Notes,
 
transmit periodic A.I.D. fee payments, transfer Notes to new
 
Noteholders, and otherwise provide the necessary servicing of such
 
Notes. The Cooperating Country shall pay to the Paying Agent such
 
service fees as shall be mutually agreed to by the Cooperating

Country and the Paying Agent.
 

Section 7.02. A.I.D. Guaranty Fees
 

The 	Borrower shall pay to A.I.D. the following fees:
 

A. 	Inial e.e. The Borrower shall pay to A.I.D. a fixed initial 
fee equal to one percent (1%) of each disbursement made 
pursuant to Agreement(s) approved by A.I.D. for the Program.
Such fee shall be paid to A.I.D. at the time of each such 
disbursement and shall be non-refundable, notwithstanding the 
failure of the Cooperating Country to subsequently receive 
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additional disbursements or the full amount of the Loan. 

fee is payable by electronic fund transfer to the Federal
 
Reserve Bank of New York by specifying *credit to the U.S.
 
Treasury, New York City, A.I.D. Agency Location Code 7200001,
 
A.I.D. Housing Guaranty Project No.664-HG-V, in payment of the 
A.I.D. Fee". The fee may be deducted from the amount
 
disbursed upon instruction to the Investor in the "Request for
 
Borrowing" as required by the Loan or Letter Agreement.
 

B. Semi-annual Fee. In addition, the Borrower shall pay to
 
A.I.D. a semi-annual fee calculated at the rate of one-half of 
one percent (1/2%) per annum of the aggregate unpaid principal 
amount of all A.I.D.-guarantied Notes issued and outstanding 
under the Loan or Letter Agreement. This fee shall accrue 
from the date each guarantied Note is issued under the Loan or 
Letter Agreement, and shall be payable to A.I.D. on the same 
due dates as provided on the Notes until each Note is fully 
repaid. 

Section 7.03. Place of Payment
 

The Borrower agrees to remit all principal and interest
 
payments due the Investor and semi-annual fee due to A.I.D. to the
 
Paying Agent, at the address specified herein, or as otherwise
 
provided in the Loan Paying Agreement. It is understood that the
 
Paying Agent shall apply such remittances in accordance with the
 
Loan or Letter Agreement, the Paying and Transfer Agency Agreement
 
and this Agreement. Other fees due the Investor, such as the
 
Investor's commitment fee, shall be paid as directed by the
 
Investor.
 

Section 7.04. Late Payment Charge
 

In the event of a late payment of amounts due A.I.D. either
 
directly or by way of reimbursement, a Late Payment Charge will
 
accrue on the unpaid installment. This Late Payment Charge on the
 
unpaid installment will accrue to A.I.D. on a semi-annual basis at
 
the interest rate of the Loan and will be calculated from the date
 
it was due to the date it was received by A.I.D. The Late Payment
 
Charge will be computed as if each year consisted of three hundred
 
and sixty-five (365) days.
 

ARTICLEVIII. GENERAL PROVISIONS
 

Section 8.01. Program Implementation Letters
 

To assist in the implementation of this Program, A.I.D., from
 
time to time will issue Program Implementation Letters which will
 
furnish additional information about matters stated in this
 
Agreement. The Parties may also use jointly agreed-upon Program
 
Implementation Letters to confirm and record their mutual
 
agreement on aspects of the implementation of this Agreement,
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including confirmation of the availability of subsequent tranches
of HG financing. Program Implementation Letters will not be used
 
to amend the text of the Agreement, but can be used to record
 
revisions or exceptions which are permitted by the Agreement,

including the revision of any of the elements of Annex A, or
waivers of rights by the Parties or any Party to whose benefit

such rights exist. The Borrower shall designate in writing the

official or officials authorized to countersign such jointly

agreed upon Program Implementation Letters and take other actions 
under this Agreement.
 

Section 8.02. Proqram Evaluation
 

The Parties agree to establish an Evaluation Program. Except
as the Parties otherwise agree in writing, the Evaluation Program

will include, during implementation and at one or more points

thereafter: (a) 
an evaluation of progress toward attainment of

Program objectives; (b) identification and evaluation of problem

areas or constraints which may inhibit such attainment; (c)
assessment of how such information may be used to help overcome

such problems, and (d) evaluation to the degree feasible, of the

overall development impact of the Program.
 

Section 8.03. Consultation
 

The Parties will cooperate to assure that the purpose of this

Agreement will be accomplished. To this end, the Parties, at the
request of any Party, will exchange views on the progress of the
Program, the performance of obligations under this Agreement, the
performance of any consultants, contractors, or suppliers engaged
on the Program, and other matters relating to the Program.
 

Section 8.04. Execution of the Program
 

The Borrower will, and will cause the Tunisian Implementing

Organizations to:
 

A. 	Carry out the Program or cause it to be carried out with due
diligence and efficiency, in conformity with sound technical,

financial, and management practices, and in conformity with
those documents, plans, specifications, contracts, schedules
 
or other arrangements, and with any modifications therein,

approved by A.I.D. pursuant to this Agreement.
 

B. 	Provide qualified and experienced management for, and train

such staff as may be appropriate for the maintenance and

operation of the Program and as applicable for continuing

activities, cause the Program to be operated and maintained in

such manner as to assure the continuing and successful

achievement of the purposes of the Program; and 
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C. 	Use the proceeds of the Loan, or any and all currencies
 
exchanged for the United States Dollars received under the
 
Loan, for the sole purpose of financing the Program in
 
accordance with and subject to the provision of this
 
Agreement.
 

Section 8.05. Reports. Books. Records. Audit and Inspection
 

The 	Borrower will:
 

A. 	Furnish A.I.D. such information and reports relating to the
 
Program, the Loan and this Agreement as A.I.D. may reasonably 
request.
 

B. 	Maintain, or cause to be maintained, in accordance with 
generally accepted accounting principles and practices 
consistently applied, books and records relating to the 
Program, the Loan, and this Agreement, adequate to show, 
without limitation, the receipt and use of funds, the 
relending of such funds, and the receipt and use of goods and 
services acquired under the Loan. Such books and records will 
be audited regularly, in accordance with generally accepted 
auditing standards, and maintained for three (3) years after 
the date of Program completion. Such books and records will 
also be adequate to show the nature and extent of 
solicitations of prospective suppliers of goods and services 
acquired, the basis of award of contracts and orders, and the 
overall progress of the Program toward completion. The books 
and records regarding the Loan shall be maintained for three 
(3) years after the Loan has been fully repaid by the
 
Cooperating Country.
 

C. 	Afford authorized representatives of any Party the opportunity
 
at all reasonable times to inspect the Program, the
 
utilization of goods and services financed by the Loan or by
 
the Parties, and sites, books, records and other documents
 
relating to the Program, to the Loan, and to this Agreement. 

D. 	Until the Loan is fully repaid, arrange to have such books and
 
records audited annually by independent auditors of the
 
Tunisian Ministry of Finance in accordance with generally
 
accepted auditing standards. Such audits shall provide
 
segregated accounting and comments regarding the Loan and
 
shall be submitted annually to A.I.D.
 

Section 8.06. Completeness of Information 

The 	 Borrower, for itself and the Tunisian Implementing 
Organizations, confirms:
 

A. 	That the facts and circumstances of which they have informed
 
A.I.D., or caused A.I.D. to be informed, in the course of
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reaching this Agreement are accurate and complete, and include
 
all facts and circumstances that might materially affect the
 
Program, the Loan, and the discharge of the responsibilities
 
of the Borrower and the Tunisian Implementing Organizations
 
under this Agreement, and
 

B. 	That the Borrower shall, and shall cause the Tunisian
 
Implementing Organizations to, inform A.I.D. in timely fashion
 
of any subsequent change of fact or circumstance that might

materially affect, or that it is reasonable to believe might
 
so affect, the Program, the Loan, or the discharge of
 
responsibilities under this Agreement.
 

Section 8.07. kubigit
 

As may be described in Implementation Letters, the Borrower
 
shall, and shall cause the Tunisian Implementing Organizations to,
 
give appropriate publicity to the Loan and to the Program as an
 
activity to which the United States has contributed, and indicate
 
at appropriate project sites that A.I.D. has facilitated financing
 
for the Program.
 

Section 8.08. Other Payments
 

The 	Borrower, for itself and the Tunisian Implementing

Organizations, affirms that no payments have been or will be
 
received by any official in connection with the procurement of
 
goods or services financed under the Loan except fees, taxes, or 
similar payments legally established in the territory of the host 
country. 

Section 8.09. Amendments and Modifications
 

This Agreement may be amended only by means of written
 
document(s) the form of which will be mutually agreed to by the
 
Parties to this Agreement.
 

Section 8.10. Governing Law
 

The Loan or Letter Agreement, which will be read in
 
conjunction with the other Agreements shall be governed by U.S.
 
Law.
 

ARTICLE IX, RIGHT8 AND REMEDIES OF A.I.D.
 

Section 9.01. SusDension and Acceleration
 

A. 	If the Borrower materially breaches this Agreement, the Loan
 
or Letter Agreement, any A.I.D.-guaranteed Not3 or the Paying

and Transfer Agency Agreement and such breach is not rectified
 



within a period of ninety (90) calendar days from the delivery

of notice by A.I.D. with respect thereto, or if the Borrower
 
materially breaches any of its obligations under such
 
agreements and such breach is not rectified before it becomes
 
an Event of Default under such respective agreement, then
 
A.I.D. may take any or all of the following actions:
 

1. 	Decline to execute an A.I.D. Guaranty Legend on any

additional Notes for disbursements under the Loan or
 
Letter Agreement or the A.I.D. Standard Terms and
 
Conditions, except when such Notes are issued pursuant to
 
the provisions for assignment or replacement of Notes
 
under the A.I.D. Standard Terms and Conditions, and/or,
 

2. 	Require the Borrower to prepay immediately to the Investor
 
all or any part of the unpaid principal of the Notes with
 
accrued interest, any prepayment fees and any Guaranty Fee
 
due to the date such payment is made, as well as any Late
 
Payment Charge which may have accrued.
 

B. 	 In the event that the guaranty of further Notes is contrary to 
U.S. legislation governing A.I.D., then A.I.D. may exercise
 
the remedy specified in paragraph A.1. above.
 

C. 	 In the event that the conditions precedent set forth in this 
Agreement have not been met as of the dates specified in the
 
Loan or Letter Agreement for related disbursements (or such 
later date as A.I.D. may agree to in writing), A.I.D., at its
 
option may terminate, in whole or in part, its own obligations

under this Agreement by written notice to the Cooperating
 
Country. Such termination may include, inter ala, the
 
termination of any obligation of A.I.D. to guaranty Notes
 
issued by the Borrower to the Investor, except when such Notes
 
are issued pursuant to provisions in the A.I.D. Standard Terms
 
and Conditions for assignment and replacement of Notes. In
 
connection with such termination, A.I.D. may also require the
 
Borrower to prepay immediately to the Investor all or any part

of the unpaid principal on Notes outstanding, together with
 
accrued interest, accrued fees payable to the date of such
 
payment, including any prepayment fees and accrued Late 
Payment Charges.
 

Section 9.02. Non-Waiver of Remedies
 

The marking of any Note by A.I.D., the payment by A.I.D. to
 
the Investor of any amounts pursuant to the A.I.D. Standard Terms
 
and Conditions, the delay or failure of A.I.D.to make any claim
 
for payment, or the delay or failure of A.I.D. to give its written
 
approval to an acceleration of such Notes by the Investor shall
 
not operate as a waiver by A.I.D. of any rights accruing to A.I.D.
 
under this Agreement, the Loan or Letter Agreement or the A.I.D. 
Standard Terms and Conditions.
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ARTICLE It- PAYMENT OBLIGATIONS OF TE PARTIES 

Section 10.01. The Obligation of the Borrower
 

A. 	 The Borrower irrevocably and unconditionally pledges to pay
 
A.I.D. in U.S. Dollars:
 

1. 	All amounts of principal, interest and other payments due 
under the Loan or Letter Agreement or Notes or, the 
Paying and Transfer Agency Agreement which A.I.D. has 
paid to holders of the Notes or to the Paying Agent 
pursuant to the A.I.D. Standar, Terms and Conditions. 

2. 	The A.I.D. Disbursement Fee, Guaranty Fee and all other 
amounts due from Borrower under this Agreement. 

B. 	 The pledge hereby created shall not be affected or impaired 
for any reason whatsoever, including, without limitatioi: 

1. Any amendment, modification or waiver of the Loan or 
Letter Agreement, the Notes, the A.I.D. Standard T,.rms
 
and Conditions, the Paying and Transfer Agency Ag:reement,
 
or this Agreement;
 

2. 	Any defect in the authorization, execution, delivery or
 
enforceability of the Loan or Letter Agreement, the
 
Notes, the A.I.D. Standard Terms and Conditions, the 
Paying and Transfer Agency Agreement, or this Agreement;
 

3. 	Any law, regulation or decree now or hereafter in effect
 
in the country of either of the Parties which might in
 
any manner affect the time or payment of the Notes or any 
terms or provisions of the Loan or Letter Agreement, the 
Notes, the A.I.D. Standard Terms and Conditions, the
 
Paying and Transfer Agency Agreement, or this Agreement, 
or any of the rights of A.I.D. under the foregoing; or
 

4. 	Any conflict arising over A.I.D.'s own interpretation of
 
A.I.D.'s obligations under its Standard Terms and
 
Conditions.
 

5. 	 Notwithstanding any prior termination of this Agreement, 
the validity and enforceability of the Borrower's payment 
obligations to A.I.D. under this Article X shall continue
 
until payment in full by the Borrower of all sums due and 
owing to A.I.D. under this Agreement.
 

C. 	 No payments to be made by or on behalf the Borrower under 
this Section 10.01 shall be subject to any income withholding 
or other taxes whatsoever now in force in Tunisia or in any 
municipality or other political subdivision or taxing 
authority of Tunisia ("Local Taxes") and if any Local Taxes 
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are imposed, the Cooperating Country shall pay the same as
 
and when due.
 

D. 	 In the event A.I.D. incurs a loss arising from payment of the
 
amounts described in Section 9.01, A.I.D. will give notice to
 
the Borrower as to the amount of the loss and the Borrower's
 
obligations hereunder. The notice shall be sent to:
 

Ministry of Foreign Affairs
 
Direction Gdn6rale des Affaires Politiques, Econoniques

et de Coopdration pour les Pays d'Am6rigue, l'Asie-

Pacifique et les Organisations Rdgionales An6ricaines et
 
Asiatiques
 

34, rue d'Iran
 
Tunis, Tunisia
 

E. 	 Promptly upon receipt of the notice above, and in no event
 
later than thirty (30) calendar days after receipt of the
 
notice, the Borrower shall pay to:
 

The Controller
 
Agency for International Development


Washington, D.C. 20523
 
Attention Tunisia: A.I.D. Housing Project 664-HG-V
 

the amount together with interest thereon at the rate of
 
interest specified in the loan or letter agreement calculated
 
from the date the sun was paid to the Investor by A.I.D.
 
until the date of repayment by the Borrower.
 

Section 10.02. Obligations of A.I.D.
 

A.I.D. hereby covenants that it will perform its obligations

under its Standard Terms and Condition in accordance with its
 
terms.
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ARTICLE XI. MISCELLANEOUS
 

Section 11.01. Communications
 

Any notice, request, document, or other communication
 
submitted by any Party to any other under this Agreement shall be
 
in writing or by telegram or cable, shall refer to Tunisia A.I.D.
 
Housing Program No. 664-HG-V, and shall be deemed duly given or
 
sent when delivered to such Party at the following addresses:
 

To Borrower:
 

Mail Address : 	Ministry of Foreign Affairs
 
Direction Gdndrale des Affaires
 
Politiques, Economiques et de
 
Coopdration pour les Pays d'Andrique,
 
l'Asie-Pacifique et les Organisations
 
Rdgionales Amdricaines et Asiatiques
 
34, rue d'Iran
 
Tunis, Tunisia
 

Cable Address : MINITRAN TUNIS
 

Telex Number : MAET 14.470
 

Fax Number : 	216-1-791-005
 

Telephone Number: 	216-1-890-212
 

Attention : 	Director General
 

Mail Address: 	 Regional Housing and Urban Development
 
Office
 
c/o American Embassy
 
144, avenue de la Libert6,
 
1002 Belv~dre
 
Tunis, Tunisia
 

Cable Address : 	Director USAID
 
AmEmbassy Tunis
 

Telex Number : 	14182 USAID TN
 

Fax Number : 	216-1-782-464
 

Telephone Number: 	216-1-784-300
 

Attention : 	Director
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To Paving Agent:
 

Mail Address:
 

The Riggs National Bank of Washington, D.C.
 
Trust Department Office
 
800 17th Street, N.W.
 
Washington, D.C. 20006
 
Attention: TUNISIA
 
A.I.D. Housing Guaranty Project 664-HG-V
 

Cable Address:
 

RIGGSBANK WASH
 

Telex Numbers:
 

ITT: 44-01-03: Answer Back - RIGGS BK 
RCA: 24-83-63: Answer Back - RIGG UR 
Western Union: 64-11-0: Answer Back RIGGS WASH 
Fax: 1-202-835-4303 
Telephone: 1-202-835-4357 

All communications shall be in English, unless the parties
 
otherwise agree in writing. Other addresses may be changed upon
 
written notice to the other Parties to this Agreement.
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IN WITNESS WHEREOF, this Agreement is signed and executed by
 

the authorized representatives of Tunisia and A.I.D.
 

FOR THE UNITED STATES OF
FOR THE REPUBLIC OF TUNISIA 

AMERICA
 

BY: _ _ _ 	 BY: 4r k A z ' 

NAME: 	 Carol Kay Stocker
NAME: 	 Abderraouf Ounaies 


TITLE: 	Chargd d'Affaires a.i.
TITLE: 	Director General 

for the Americas
 
and Asia
 
Ministry of Foreign
 
Affairs
 

DATE: 2 S V.'.I 1993 	 DATE: 2 A11 ,9 

NAME: 	 David L. Painter
 

TITLE: 	Regional Director
 
Regional Housing and
 
Urban Development
 
Office for the Near
 
East and North Africa
 

DATE: 2 3 AOQI 1993 



Annex Al: Program Description 

Annex A2: Program Action and Cooperation Timetable (PACT) 

Annex A3: Program Investment Plan 
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ANNEX Al: PROGRAM DESCRIPTION 

1. Summary Program Description 

The Goal of the Private Participation in Environmental 
Services (PPES) Program is to support Tunisian economic growth 
and social stability through improved environmental and shelter 
conditions in urban areas, particularly low-income neighborhoods. 
The Purpose of PPES is to improve the coverage and efficiency of 
urban environmental services through increased participation of 
the private sector. This will be achieved by: 1) providing 
Housing Guaranty (HG) budgetary support for GOT programs which 
improve or extend environmental infrastructure in low-income 
communities; and, 2) creating an enabling structure of policies, 
institutions and incentives for increased private sector 
participation in the provision of environmental services. 

1.1. Background and Current Status
 

Over the past twenty years, GOT agencies have made
 
substantial progress in environmental service delivery. The 
National Sanitation Agency (ONAS) has increased sewerage
 
connection rates for the urban population from 15 percent in 1975
 
to 58 percent today. During the same period, ONAS built 30 sewage 
treatment plants across Tunisia. SONEDE, the National Water
 
Company, has connected ninety-five percent of city dwellers to
 
potable w3ter systems.
 

Despite these efforts, there remains a serious deficit 
in environmental service coverage. Forty-two percent of the total 
urban population is not connected to a sewer system. Between 70 
and 80 percent of households in spontaneous settlements has no 
sanitation service. One-quarter of the effluent collected by ONAS 
is dumped untreated into the environment. With respect to solid 
waste, collection is often ineffective or infrequent, and two­
thirds of all garbage is deposited in uncontrolled, unsanitary 
dumpsites. 

In both the liquid and solid waste sectors, the task of 
bringing service coverage up to acceptable levels is beyond the 
financial and managerial capacity of the public sector alone. 
While ONAS will invest TD 200 million over the 1992-1996 period, 
the total investment required to bring liquid waste services up 
to GOT standards is estimated at one billion dinars. Furthermore, 
current plans to build landfills in the 23 provincial capitals 
will fall short of producing adequate solid waste service levels. 

1.2 PPES Program Strategy and Structure 

While direct public intervention can improve
 
environmental conditions, only increased private sector
 
participation can fill the gap in national environmental service 



coverage. The Policy Component of PPES therefore provides $3.6
 
million in technical assistance to increase private sector
 
participation in the delivery and financing of urban
 
environmental services. Through a simultaneous effort to nurture
 
private sector firms and redefine public sector roles, the
 
activities foreseen in the Policy Component will result in
 
increased delivery of key environmental services by private
 
firms. In addition, studies and policy reviews will leverage
 
increased private sector financing of services through user fees
 
and alternative financial instruments.
 

A Policy lotion and Cooperation Timetable (PACT) has
 
been established by GOT and USAID as the blueprint for policy
 
change in Tunisia's environmental service sector. These services
 
will include liquid and solid waste collection and treatment, as
 
well as land development. Technical assistance will support
 
policy analysis, institutional development and pilot projects in
 
each of the sectors.
 

Policy analysis will include national privatization
 
strategies in liquid and solid waste. In addition, studies on
 
cost recovery policies will form the basis of increased private
 
sector contributions towards public services.
 

Institutional development assistance will target public
 
and private institutions. The institutional structure of the
 
solid waste sector will be analyzed with a view to clarifying
 
roles and responsibilities. Municipal officials will be trained
 
to develop and manage contracts with private firms. At the same
 
time, the program will provide training to private firms in the
 
technical aspects of environmental service provision. NGOs will
 
receive program funding for public awareness campaigns on
 
environmental issues.
 

A series of pilot projects focussed in one or more
 
demonstration municipalities will be used to develop and refine
 
the skills and policy directions generated by the above
 
activities. PPES will support the revision of contract
 
procedures, the development of terms of reference, and the
 
analysis of proposals associated with eleven different types of
 
pilot projects in solid waste, liquid waste and land development.
 
PPES-supported evaluations will determine whether individual
 
projects are replicated in five additional cities.
 

While the transition to greater private sector 
participation will yield significant economic benefits, it will 
take some time for the impact to be felt. The development of 
contracting mechanisms, the emergence of competent private firms 
and the retraining of public sector personnel will take between 
one and three years, depending on the type of service. During 
this time, the Housing Guaranty Investment Component vill support 
public sector programs designed to bring about more rapid 



improvement in enviroomental service coverage. Specifically, PPES
 
will provide US $50 million in budgetary support towards GOT
 
upgrading and land development programs which benefit below­
median income households. These programs extend water,
 
wastewater, drainage and road networks to new and existing
 
communities. In this way, public agencies will make a direct and
 
timely contribution to improving urban environmental service
 
coverage while policy reforms are being enacted. Approximately
 
50,000 householda or 260,000 people will benefit from this
 
investment program. In addition there will be direct
 
correspondance between the policy and investment components in 
the municipality-private developer low income land development 
joint ventures.
 

2. Prcgram Coordination and Management
 

Prociram Coordination: The Ministry of Plan and Regional
 
Development (MOP) will serve as coordinator of the PPES Program,
 
with primary responsibility for policy planning and program
 
monitoring. It will direct the development of the PACT, monitor
 
its implementation and conduct the joint AID-GOT Program Reviews
 
that will precede and justify each HG disbursement. It will
 
assemble the HG Investment Plan, which will serve to liquidate
 
each disbursement. It will formally establish the PPES
 
Coordinating Committee chaired by the Secretary General of the
 
Ministry to accomplish these tasks.
 

The Ministry of Plan and Regional Development will also form
 
the PPES Implementation Committee, the core group to oversee
 
working level implementation of the PPES Program. This committee
 
will be chaired by a cabinet level official (Chargd de Mission)
 
of the Ministry and will be responsible for approving the Terms
 
of Reference for PACT TA activities, consultant reports,
 
quarterly work plans and progress reports and other actions
 
related to the month-to-month implementation of the Program. 

Proaram Execution: Three GOT ministries will execute bulk of
 
the PPES activities: The Ministry of Environment and Land Use
 
Planning (MOE); Ministry of Interior (MOI); and, Ministry of
 
Public Works and Housing (MPWH). 

In the Ministry of Environment and Land Use Planning (MOE), 
the PPES Program will be coordinated through the office of the 
Chef de Cabinet to the Ministry. Its three constituent entities 
will execute the program as follows: 

The National Sewer Authority (ONAS) will manage activities
 
in wastewater policy and institutional development, and will
 
provide technical support to the municipalities in areas of
 
storm sewers and solid waste treatment;
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The National Environmental Protection Agency (ANPE) viii
 
manage activities related to envrionmental impact analysis

and regulation of environmental quality; and, 

The National Physical Planning Department (DAT) will manage 
activities in urban land development standards and
 
processes, in collaboration with the Ministry of Public 
Works and Housing.
 

The Ministry of Interior will support the implementation of 
PACT activities related to the municipal role in solid waste 
collection and treatment and will facilitate the participation of 
target municipalities in the implementation of private sector 
pilot projects. PPES activities will be coordinated by the
 
Director General for Local Governments or higher level, as 
appropriate.
 

The Ministry of Public Works and Housing will support the
 
implementation of the program through the Housing Bank (financing 
for Private Developer - Municipality joint ventures) and its 
Urban Upgrading Agency (ARRU). Activities at this Ministry will 
be coordinated by the Director General for Housing or higher 
level, as appropriate. 

I., Annual Procram Reviews
 

The initial tranche of $10 million of HG loan financing, as
 
well as subsequent annual tranches, will be disbursed contingent
 
upon sufficient progress by the GOT on the achievement of PACT 
Objectives. The GOT and AID will conduct annual Program Reviews
 
to assess this progress. The Initial Program Review will assess 
progress achieved on the benchmarks through June 30, 1994. The
 
Ministry of Plan will establish a Program Performance and
 
Monitoring capacity to track the development of private sector
 
participation in environmental services.
 

4. Resource Requirements
 

The Policy Component will require the equivalent of $3.6 
million to implement and manage, consisting of approximately 91 
person months of US expertise and 113 person-months of Tunisian 
expertise. Of this amount, $2 million is being authorized by the 
Program 664-0356, $1 million will be provided through previously
authorized USAID programs and the Tunisian Dinar equivalent of 
$600,000 will be provided by the GOT. The Investment Component 
will require $50 million of Housing Guaranty loans under the 
program 664-HG-V.
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ANNEXE A2 PLAN DACTION (PACT) 

La Participation du Secteur Priv6 dans lea Services Environnementaux (PPES)
 

OBJECTIF 1: Accroitre la participation du secteur priv6 dans la fourniture de services
 
environnementaux urbains
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La Participation du Secteur Privd dane lea Services Environnementaux (PPES)
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La Participation du Secteur Privd dans lea Services Environnementaux (PPES)

OBJECTIF 1: Accroftre la participation du secteur privd dans la fourniture do services
 
environnementaux urbains
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leo offres at Otblir to contrat final pour Io
concession d'urm dichargo contr6Lde 
I1.F.IX Assistance teclnique am.Niniotre do 
lErwfrowvlmnt at do l'Intirleur pour valaom 1I 
projit pilot* an acus-traltance do l'expLoltatin d'unedicharge cntr6td 
1.F.X Assistnce technique au Ninisthre do l'Equipomant 
at do L'Mobitat pour iausr too risultats despertaeriata actualt et pour pr6prer it prejet pilots 
an mhinaant fancier 
1.F.XI Assistance technique ou Ninisttre do 
l'Equ rwmnt at do I 'abitat 
ltwcution et L'ivalusti 

t fancier 

pour to priparetion, 
,uprojet pilot• an 

3_tobl 
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POINTS DE MtWtE 


1.F(1) Exploitation d'un rhseu d6guto 
sous-tralth A ura soclit6 privi. done Un 
liou doom 
1.F(M) Exploitation d'wu r4..a dFgauts 
sous-trait&* dan cinq outre Llmm 
1.F(3) Exploitation d'urw station 
d'dpuration aous-traltA & urn sci~t6 
prIvo dns un liou domnw 
1.F(M) Exploitation d'wua station 
d'1puration soua-traita&Aun omcitd 
privie dsia cinq autree 11mm 
1.F(5) Exploitation d'wi oystim
d'aelatnisement doe aim is dons wig
petits villi non-diooervie per IVOAS it 
doti. d'un roseeu d'4guts sous-trailte A 
une socltit privia
1.F(6) Exploitation d'i mystim

d'easeinlssimont doe emu usa dons wan
 
petits villa non-diaservi par 1'80US at
 
san ri4eau d'i9outs sous-traltia A une
 
soclt privia

1.F(7) Etude do foleabillt& pow to6
 
concession d'uw station d'dpuration
 
:6l86
 
1.F(8) Concesion dwa station d'dpatin
 
rialso
 
1.F(9) Cottecti des ordurer mhr m ma-
trait6ie soci4t6 privie dons un lieuA wg 
donn 
1.F(10) Cotlecte de orra wmngero
sous-traita A urw socit6 privwd dan cinq 
autres Ileum 
1.F(11) Exploitation dwis dicherge
contr6te aum-tralte A wo smlit prlvie
1.F(12) Concesion d'une dicharge contrltie 
rialti6s 
1.F(13) Expioltation d'ww station do 

copotage mixte sais-traitie A un solit6
 
prive 
1.F(14) Exloittion d'wi cntre do 
tratafort sous-troltia & une s=1t privie
I.F(15) Evaluation doe partaneriate 
priperie

1.F(16) Partenerit d' Immmt fomnir 

Inpliquent un totissaur priv6 at wg 
nunicipallt 4ttbli 
1.0(17) Partmarat d'nsgn 
 fancier 


dona cinq mira loem
 

ATE WSP----ILE 

12/M 

10/9 

1Z/95 

Niniatbre do 
l'Enwlriramt 
(OA), minlstbaq 
do l'Intrier, 
Ninitlre do 
'Equipomet do 
Vi'Nabitat 

10/% 
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10/%
 

56
 

1M
 

5/W
 

6/97
 

10/"
 

3/94
 

5/ NIntsthres do 
1Equipm at &do 
it'ilitt ot do
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PES TA, ILA BLE COP Y
 

PLAN D'ACTION (PACT)

La Participation du Secteur Priv6 dans les Service Environnementaux (PPES)

OBJECTIF 2: Accroltre la participation du secteur privd dans ie financoment des services
 
environnementaux urbains
 
AC sIS I ACTIVITES POINTS 0DE EP6 DATE im.aw " "
 2.A intr-ckir, dom ligtion 2.A.1 Assista-c technique eux organlies 2.ACI) Evaluation des besoins 3/95 Niniatbre is Plan, Minhstrot/ou d tr Instmtnas concern6s pour t'4vlustion des besolns supptlmsntlroes do f inanconmnt on fonction do t'int~riwur. Nlnist~re if I ncor. of in do cm rr too suit4.sntairoe do flnencemont deo 4chanclers des trevam dens toe
linesteo Finaces, docoo d'iewntiamemew dos 2.A.11 Assistance technique eux sectours do lessainissemnt et dee ordweeenr nsnt (OKA$)
infrtw i protetoen do orgatme concerndo pour I analyse im~noreetfwlrwwumww erboln (coOts/avmntagee, falsobiltit4 2.A(2) Evaluation does options pour to 3/95

administrative, Imact fiscal) des 
 finnIcOnt des Irestlsomenta achoew~options pour recourir u inrchi. 2.A(3) Potitique do flnencmmnt des 1/
financiers tunislone 
 ot *trangers ineOtlasments adoptde per to NinIetire
2.A.111 Assistaince technique eux 
 das Finances, to *anque Central*, to
orownim concern#& pour to cr4ation ot Ninietbre du Plan 
to lancemant do nuveauxIrnstruments 2.A(M) Premier Instruaent financier ancd 6/96
finoniers sur to mrch6 

2.3 Etalir w poittiqm do 2..1 Assistance technique & Lt'OAS pour 2.9(1) Etudes sur to recouvromnt de co~s 9/% Ninistqr do l'Envlron wi1ee91 ra" i- e m ts t des ue tuds ur I'soainIssaml nt d oes ux st loo subentions prdar o (e)potItiquss do slomian visant A Otbtlir tee coots rets (anominiseemnt at ordure* min gres)t ru're o alia d tlewo Is (eploitetion ot ImmbIltistons), A tos 2.8(2) Recom dations des tude 6/95 Ninstir do t'IntriejrrOCmwr . 01460 coprer avo¢ too revenua, A Identifier (mainissint at ordure mir ores)b4 Ifciairos, is mate tom evens do solutions en matire occept.e et ImpLsntes
d'IWestlemomw.t at d'amntst ion du tE do recouvremsnt
d'.ptoltatlen muvi (rvAnce t eutre) et to cible do
 
wiuwwmmwmm at i Slow 
 sauventlons
 

cibMera ll mtonse 
 2.5.11 Assistance technique ax 
oranisms concornd, pour ure 4tude

mslnllair. our loo ordree* mneIroe
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PLAN D'ACTION (PACT)
 
La Participation'du Secteur Priv6 dans les Services Environnementaux (PPES)
 
OBJECTIF 3: Atteindre, au niv=au des minist~res, des organismes spdcialisds et des aunicipalit6s,
 
une gestion efficace des contrats avec .les soci6tds privdes pour la prestation de services
 
environnementaux 
A IONS ACrIVITES POINTS OE EPEN DE RE0*MMA-E 
3.A App~r tee offort a Ninismre 
As Plan poum mamsr em nwiten 
effi cow du divw In I de 
nouvtta rttoe ntre waltd 

3.A.I Assistance technique eu Ninist~re du Plan 
pour crier une Unlt6 do Monitoring et de Wuvi 
dwe programes urbln 

3.A(1) Unit4 de Monitoring et do luivi 
des progrime w 1oirscr4" at pourw 
en personnel 

6/94 Ninist6re ci Plan 

pubtiqjea t privdam at do bilin do 
co rtlwam on notim ioaam m 

3.5 Att.ende, - nlia do i'U d 	 3.3.1 Assistance technilque A I'OKAS pour Mabrer 3.11(1) Plants". institutiorwt an mtire 9/94 11inist~re doe gosten offlco d owlt - mnsstrt4gle nationals dee services d'aeselniss t at do drainae urbein l'lwirnanent 
sa Is sectow pri vi d'sainilant pour toe petite, municipalit (ONA)il' inima d s i 	 3.8.11 Assistance technique & l'OAS pow (1) 3.9(2) Strat6gle nationsl. do to 12/9'

vrlfier lee norms do performance pour to privatimation dee services 
traltement d es u&s et (2) 4teblir lee d'esslniesemnt dtebor6e 
exisence. pour l'exploitstion dee riseux 3.1(3) Norms do perforwance pow to 6/%
3.1.111 Assistance technique s orgnisum traltment des eeug usds vriflee 
cancerne pow rdiger un guide do conception 3.9(4) Exigees pour t'expiltation des 1/94 
pou systbss d'sessiniasswt non-convenloranels risseux d'6outs itablics 
(technotogee daptee amx petite, mnliciptit.) 3.1(5) Guide technique pour to 10/"
3.§.iV Assistance techiqLe at formation 6 'ONAS 	rtalisatfon do systie d'seeinissomnt 
por l'Unit6 do Contrt. do Performance 	 non-conventionuelsa r~dig4 

3.8(6) Unit6 do Cantr6le do PerfornTc 6/% 
(UCP) A IONAS, cr66 et pourwe an 
personnel| 

3.C. Atteidre, o 
niv-- de 3.C.i Assistance technique A, organisms 3.C(1) Pontse Institutfirmtl effected 10/9' Ninletbre do
"inistbroe do t'Enwi ailmnt at do 	 concernA. pour effectuer un montage 3.C.(2) Eldoents do Stretgle do 12/9 V'Evironnamnt 
t'Int6rie, do VOMS ot do 19'M , Institutionml privatistion des services do collecte (AWE) Ninistbro do 
to gitlorn efficme di emtraf 3.C.II Assistance technique e organisme do d6charg et do tratement do orime I'lInOtlr 
dam to dmoim doe cotecte. to concalI pou t'$laboration de to stratgie mino~res 6Iaboro 
dIebaruwe t to tratml fntiolete do participation d seocteur prft da 3.C(3) Guide do technologies rettachis 10/9'
enm .i"96ie 	 to collecte, to dcharge et Io traltement des aux ordureo owgreo ridigO 

oe mdra'.ggs 3.C(4) Norms do performance paw to 3/5
3.C.III Assistance tecnlque aux organisms collects eat to traltsint des eldre 
cencernie pou continuer te dihtoppmt de mi~ngre, diflnies 
tecologlee rettach"s ai ordue* =6,na 3.C(5) Wltd do ContrOle do Perfor e 5/%'
(collecte, dchoe contreL6c, etc) et r diger ea (UCP) cr#6 et pourvean persennel
guide do conception 3.C(6)Progr m National do geetion de 6/ Ninist&e do 
3.C.IV Assistance tedique am organiema 	 dchets sotlide 6tabort I'Eiroa wt 
concern. pour 4tablir die norms do performnce 3.C(7)Etude technique instit iormtte 6/M Niniet6r do 
et de mwes do contr6te pour It collecte, to et rgle mteair sur t'Envirarmemant l'Envirnmnet 
dicherge at t traitomnt des ordure* mfiniagkr urbein lanck 
3.C.V Assistance technique at 	formation sa 
orgmnii, concernA. pou cr~er t'Unit6 do 

_Centrto do Performance 
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PLAN DOACTION (PACT)
 
La Participation du Secteur Privd dans les Services Environnementaux (PPES)

OBJECTIF 3: Atteindre, au nivedu des ministbres, des organiumen sp6cialisda t des municipalit6.,

une gestion efticaco des contrats avec les soci6tds privies pour la prestation de services
 
environnementaux
 
ATIONS 
3.D1,)Uforcr to cqIt6
MatielpaLitdo d r , mGe 
cottereti a to Iniestre 
t'&Flo t at de 'Utm,
partomlots erc etoima prilvO 

o ta ftln de lt 
vl lmi. 
3.1 Att .- r,., ma niv-- dw 
aunlcipatltdo, ur Imtion eftlme 

dia e*reta do sm-treltme dw 
ws nmnvtiuwwmast urblnm 

ACTIVITES 
3.0.1 A.T. pour &valuer lee options de 
ronforcent d r6te des olcipltitta dens I. 
proceesus e inltrise foncibre 
3.0.11 Etude our to r6toe potential cei 
pertanariats dens to rdhabilitation des rdsoeux 
de bo at d bAtl dens lee tissue anclon 

3.1.1 Assistance techniqu aux organiosm. 
concerrs pow renforcer lee cpecitds des 
mamctpLitde dens I* saus-traitance de to 
collecto des ordures 
3.1.11 Aslstene tecniquo m orgniatn 

MCI"nI pour renforcer to cp|ct6dedonftler 
I'expLoitation des dicharge contr6tlee au 
secteur priv#
3.1.111 Assistance technique mi orgnieas 
concern6s pow renforcer tee capecit6s des 
auicipelft6e dons ta sowm-treitence des systimes 
___d'a nis ant des seeux u6e 

POINTS DE 
3.0(1) Eveluation des options de 
renftorcent ,u r6toe des mricipelito 
den to processue de inltrise foncir* 
prdpre
3.0(2) Etude sur t r6toe potentiel do* 
perteiriats dens to rdhabilitation dog
tissue anclns prdparde 
3.E(1) Actions de forooton relatives & 
to sou-traltence de to coltecte Gle 
or.wee minegire. offectuke 
3.E(2) Actions de formation retatives & 
it sous-trailtace Ge t'etploitation G. 
dichargee contr6tle of fectuje 
3.E(3) Actions de formation relatives £ 
to sou-traitence des systma
d'asainissoment dee eaw us6w 
effectuis 

DA.3EMTE 
5/94 

R MLE-_S" 
Ninietire de 
l1quipownt 
l'W1itet 

at de 

195 Ninfothre de 
tintirigeur 

10/%1 Niniotre 
l'Intrieur 

de 

1/95 

11/94 

Ninist&re de 
teeirrwwwt 
(a") 
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PLAN D'ACTION (PACT) 
La Participation du Secteur Privd dans les Services Environnementaux (PPES) 

OBJECTIF 4: Accroftre la participation communautaire dans le processus de sensibilisation en ce 
qui concerne l'environnement 
ACTICIS XTIVITES POINTS DE WREP DATE RS AKE 
4.A Eournis. to porticipation 

dGaG tm hctivltdo do 
dam 4.A.I Asoistenco OAlr nationieos 

¢ncerdes par L.nvirannaent pour actions 
4.A(1) Action do smnlbtltletion 12/94 Ninlot4re do 

'Etwironnowt. Ninstre 
wnibiltieatlon an ce qtl 

toawvirinnomnt 
con do 

a 
swilbtlsation dces 

romwm ntates 
citoyono am questions do L'Int4rleur 

4.5 Euworem to dietsm entre tom 
oriolomm y.o-v---- _mm at 

4.0.1 finanoment do L'origalsation do 4.9(1) Pr=m6re Conf4rence Nationale 
CoMr-" cs tuniolawrs m to participation OlG/iinistbres do tEnvrowmnt ot do 

694 Minist r. do 
t'Enwirm'umgnt 

t'awme ds3 
too qmtlons 

o owandm p r 
wnrvmw tim 

do dirigeento d'als sricolne concern"s 
per t'anvlrommamnt 

i'lntdriour our to poiti 
t'anvlronrmmnt do. 

do 

4.S (2-5) DOuMib & cinciilb-m 
Confdronces Nttionitee ONG/Minist6rom do 
t'Enwironrmont 
potitlu do t' 

et do t'intdrieur 
wlron t d 

our to 

4.C Faire participor d 011 A dw 4.C.i "sistnce tochnfqkm m ONG* pour 4.C(1) Micro-projet pilot@ Ofectuo den u/ MiNinstbr do 
micrJ-projeo pIta 
piestatl, do os@w 

m 
cm 

toaxdcutor de, micro-projeta dan tes 
onvIrnrummntou 

services urn munliciptit6 
4.C(2) Nicro-proJota p1totes effectudk 1/96 

t 'Emirommnt 

wdans cirq uitres mimckipsLtist 
4.C(3) Projet pilote do colects 
osloctive dos dciote mArm'oers 
s rxpifmnt6 dens un quartfir do Tnis I 

6/15 Niniotbro do 
L'Ewira,.mnt 



ANNEZ A.3 PPES PROGRAM INVESTMENT PLAN
 

Total GOT Investment by Program (TD million) 

Program 1994 1995 1996 1997 1998 Total
 

National Upgrading 19.4 7.0 7.0 7.1 * 40.5 
Program
 

National Sanitation 7.7 6.6 5.0 7.5 * 26.8
 
Program
 
Serviced Plots Program 15.0 12.0 9.0 * * 36.0 
(In collaboration with 
the Private Sector) 
Integrated Urban 3.0 5.0 3.0 * 11.0 
Development Program 
Total 47.6 33.1 26.0 14.6 * 114.3 

*to be determined
 



Tunisia 664-HG-V
 

REOUZST AND CERTIFICATZ FOR DISBURSEMENT 

The Government of Tunisia ("Borrower") hereby requests, pursuant
to the Housing Program Agreement dated as of _, that 
the United States Agency for International Development (A.I.D.)
authorize the disbursement of $ from the A.I.D. 
Guarantied Loan No. 664-HG-V.
 

In connection with this request, the Borrower hereby certifies
 
as follows:
 

1. The Borrower is in full compliance with all the terms
 
and conditions of the Loan Agreement dated
 

2. The Tunisia signatories to the Housing Program

Agreement referred to above are in full compliance with the
 
terms and conditions of such Agreement.
 

3. The rate of exchange used in preparation of this request

and certificate for disbursement is __as of
 

Government of Tunisia
 

BY:
 

TITLE:
 

DATE:
 



A.I.D. Garantiee l'Habitat No. 664-HG-V
 

ACCORD DE PROGRAMME DE GARANTIR DE L'HABITAT 

entre
 

LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE TUNIBIENNE 

et
 

LES ETATS UNIS DIAMERIQUE
 

POUR LE 

PROGRAMME DE PARTICIPATION DU BECTEUR PRIVE
 
DANS LES SERVICES ENVIRONNEMENTAUX 

23 Aofit 1993
 



ACCORD DE PROGRAMME DE GARAN12TIE DR L'RABITAT
 

en date du 23 Aodt, 1993
 

Entre
 

Le Gouvernement de la Rdpublique Tunisienne ("Emprunteur),
 
representd par le Ministere des Affaires Etrang~res, et lea
 
Etats-Unis d'Amdrique agissant par l'intermddiaire de l'Agence
 
pour le Ddveloppement International ("A.I.D."), appelds ci-apres
 
lea Parties Signataires.
 

ARTICLE I. LIACCRD
 

Section 1.01. Cadre g~ndral et Objectif
 

A. 	 L'Accord d~crit un programme de Garantie de 1'habitat
 
("Programme") qui sera rdalisd en Tunisie avec la
 
coopdration et l'assistance de l'A.I.D.; cet Accord specifie
 
dgalement les arrangements concernant la mise en oeuvre de
 
ce programme tels qu'ils ont
 
dtd agrds par les Parties Signataires, qui devraient
 
permettre la rdalisation des objectifs du Programme.
 

B. 	 La mise en oeuvre du Programme n~cessitera de prendre les
 
mesures suivantes:
 

(1) L'Emprunteur empruntera des fonds, comme spdcifi6 & 
l'Article III, aupr~s d'un ou de plusieurs pr~teurs priv~s
 
amdricains, ("Investisseur") selon les termes d'un ou de plusieurs
 
Accords ou Lettre(s) de Pr~t et d'autres documents de prft
 
approuv~s par l'A.I.D.;
 

(2) L'A.I.D. garantira la ou les obligation(s) de paiement de
 
l'Emprunteur aupr~s du ou des Investisseur(s), conformdment aux
 
Termes et Conditions Gendrales des Garanties de l'Habitat (22
 
C.F.R. partie 204) ("Termes et Conditions Gndrales").
 

(3)L'Emprunteur ainsi qu'une institution financiire am~ricaine
 
d~signde par 1'A.I.D. signeront un ou plusieurs Accord(s) d'Agent
 
Payeur et de Transfert, comme sp~cifi6 a 1'Article IV ci-dessous,
 
stipulant le paiement ou d'autres services financiers en rapport
 
avec le ou les Accords ou Lettres de Pr~t.
 

C. 	 Cet Accord sera lu en m~me temps que les documents d~crits
 
plus haut, et sera assujetti aux dispositions desdits
 
documents, lorsque ces documents auront 6t6 sign~s et/ou
 
approuv~s.
 

I
 



ARTICLE U. LN PROORM 

Section 2.01. Description du Programme
 

Le but de ce Programme de Participation du Secteur Privd

dans les Services Environnementaux est de soutenir la croissance

dconomique de la Tunisie et de maintenir la stabilitd sociale en
amdliorant la qualitd de l'environnement et des conditions
 
d'habitat dans les zones urbaines, et plus particulihrement celles

& faibles revenus. L'objectif du PPES est d'augmenter la
couverture et l'efficacitd en mati~re de services environnementaux
 
grAce 	& une participation accrue du secteur privd. 
Ceci doit 6tre
accompli par 1) un soutien financier sous forme de prdts garantis

de l'Habitat aux programmes du GouvernemenL tunisien destinds &
amdliorer ou A ddvelopper les infrastructures environnementales 
dans les communautds & faibles revenus; et 2) par la crdation d'un
cadre 	politique, institutionnel et incitatif afin d'encourager une

participation accrue du secteur privd dans l'offre de services
 
environnementaux.
 

Le but du programme sera atteint par la rdalisation des

objectifs suivants en mati~re de politique sectorielle:
 

A. 	 Accroitre la participation du secteur privd dans la

fourniture de services environnementaux de maniere a

amdliorer la couverture des besoins en la mati6re dans les
 
zones de croissance urbaine;
 

B. 	 Accroitre la participation du secteur privd dans le

financement de services environnementaux en amdliorant les
 
mdthodes de recouvrement des coats;
 

C. 	 Atteindre, au niveau des minist~res, des organismes

specialises et des municipalit~s, une gestion efficace des
 
contrats avec les socidtds privdes pour la fourniture de
 
services environnementaux;
 

D. 	 Accroltre la participation communautaire dans le processus

de sensibilisation et d'approche en matibre d'environnement.
 

Le terme du Programme ddcrit dans cette section 2.01 estcompris depuis la date de signature de l'Accord jusqu'au
d~boursement du dernier pr~t garanti par 1'A.I.D.
 

Section 2.02 Plan d'Action pour le Programme
 

Un Plan d'Action Commun (PACT) figure en Annexe A & ce
document dnumdrant les objectifs du programme de l'Emprunteur

ainsi que 1'ensemble des dtapes et actions qui devront 6tre prises

pour aider l'Emprunteur & atteindre les Objectifs du Programme

d~crits en Section 2.01. L'Emprunteur s'engage & faire de son

mieux afin d'engager les actions d~crites. Le succ6s de
 
l'Emprunteur dans l'ex6cution de ces actions sera mesurd en
 

/ 



fonction de la rdalisation des 6tapes qui figurent dans le PACT.
 

Section 2.03 Le Plan d'Investissements Dour le Programme
 

A. Gdndralitds. Les Parties Signataires conviennent de
 
preparer ensemble et de mettre & jour pdriodiquement une 
liste de Programmes d'Investissements, qui serviront de base 
aux d~penses de l'Emprunteur susceptibles d'Atre financdes 
dans le cadre du Programme. Cette liste sera incluse dans 
l'Annexe A en tant que Plan de Programmes d'Investissements. 
L'Emprunteur convient de faire usage de ces investissements 
de telle sorte qu'ils b~ndficient aux m~nages dont le revenu
 
se situe en-dessous du revenu urbain mddian, et qu'ils
 
soutiennent les Objectifs du Programme d~crits en Section
 
2.01. 

B. D6penses dligibles
 

1. 	Les Ddpenses Eligibles comprendront les investissements
 
de l'Emprunteur effectuds apr~s la date figurant sur cet 
accord (non finances par d'autres bailleurs de fonds) 
destinds A des programmes d'habitat et d'infrastructures 
urbaines en liaison avec l'habitat, que l'A.I.D. aura 
approuves, et qui b~ndficient, & travers une 
amelioration de l'acces au logement, aux terrains, aux
 
infrastructures et/ou aux services, aux mdnages dont le
 
revenu se situe en-dessous du revenu urbain median,
 
comme spdcifid en Section 6.03 ci-dessous.
 

2. 	Les Ddpenses Eligibles peuvent dgalement comprendre les
 
taxes et les frais financiers approuvds par l'A.I.D. et
 
en liaison avec cet Accord, avec l'Accord de Prdt, et
 
avec l'Accord pour l'Agence de Paiement et de Transfert,
 
ainsi que d'autres coOts addquats de biens et de
 
services qui auront dtd convenus par 4crlt entre les
 
Parties Signataires.
 

Section 2.04. Modification du ProQramme
 

Dans les limites de la description du Programme contenue
 
dans cet article, les d~tails du Programme, ainsi que son 
calendrier tels qu'ils figurent dans l'Annexe A, peuvent &tre
 
modifids par un accord dcrit entre les Parties, et relon la
 
procddure d~crite & la Section 8.01. Pdriodiquement, tout au long
de la durde de cet Accord, les Parties proc~deront A 1'4valuation 
des 	progr~s accomplis, par rapport au Plan d'Action du Programme
 
et des Investissements prdvus pour le Programme, dans le but de 
rdviser ces documents afin qu'ils r~pondent aux besons du 
Programme, et de les ajuster aux rdalitds du processus de 
d~veloppement.
 



ARTICLE III. F
 

Le financement du Programme d~crit A l'Article II sera
 
assurd comme suit :
 

Section 3.01 Ressources de 1'AID
 

A. Pr~ts Garantis par le Gouvernement des Etats-Unis
 

(1) L'AID accordera, au non du Gouvernement des Etats-Unis,

une garantie de paiement du principal et de l'int6rdt des
pr~ts octroyds en dollars des Etats-Unis pour un plafond de

cinquante million de dollars U.S. (50.000.000 dollars) de
principal accordd A l'Emprunteur par un ou plusieurs

investisseurs pour financer le programme (le(s) pr6t(s),
dont le terme inclut tout refinancement dventuel).

L'Emprunteur choisira le ou les investisseurs de son choix
et ndgociera les pr~ts garantis conformdment aux crit~res et
 aux procddures approuvds par les Parties Signataires. La
selection de(s) investisseur(s) et les termes et conditions

de la Lettre de Prdt, (y compris tout amendement), sont
sujets & l'accord prdalable, par dcrit, de l'A.I.D.
 

(2) Le financement du projet se fera par tranches dont
 
la premiere de dix million de dollars U.S.
(10,000,000) sera fournie conformdment A la section

3.01A(1) du present accord. 
Les tranches ultdrieures
 
seront fournies sous reserve de la disponibilitd des
 
fonds HG de l'AID.
 

(3) Sauf accord contraire des Parties Signataires,

l'engagement de l'A.I.D. & garantir un pr~t tel que d~crit &
la section 3.01A(l) aupr~s de l'Emprunteur reste valide A
condition qu'un premier deboursement soit cl6turd durant une
pdriode de vingt-quatre (24) mois a compter de la date

d'entre en vigueur de cet Accord.
 

B. Ressourcos suDldmentaires de 
V'AID. Sur la base d'autres

accords, l'A.I.D. peut dgalement octroyer, sous forme de
dons, des ressources suppldmentaires pour de l'assistance

technique, des actions de formation, un soutien en matiere
de gestion, ou pour d'autres services destinds & soutenir le
 
Programme.
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Section 3.02 Ressources de l'Emprunteur
 

L'Emprunteur convient de fournir au Programme, directement
 
ou indirectement, en suppldment aux Prdts et ressources
 
mentionndes ci-dessus et dans les ddlais voulus, toutes autres
 
ressources ndcessaires & une rdalisation efficiente et rapide du
 
Programme.
 

ARICLEJIV, DEBOURSEMENTS DU PRET 

Section 4.01 Cadre adndral
 

Conformdment aux conditions ddfinies en Section 2.03.B.
 
ci-dessus, l'A.I.D. autorisera le ddboursement de fonds du pr6t
 
garanti pour couvrir les Ddpenses dligibles encourues par
 
l'Emprunteur pour le Programme.
 

Section 4.02. Premier Ddboursement
 

L'A.I.D. autorisera le ddboursement de fonds du pr~t garanti
 
d'un montant de Dix millions de dollars des Etats-Unis
 
(10.000.000$) apr6s que l'Emprunteur aura ddmontrd, dans la forme
 
et le fond agrdds par I'A.I.D., qu'il a rempli les Conditions
 
Suspensives pour le premier ddboursement telles que spdcifides
 
dans les Sections 5.01 et 5.03 ci-dessous et dans l'Accord ou la
 
Lettre de Prft. Ce ddboursement sera destind & rembourser
 
l'emprunteur pour des Ddpenses Eligibles qui auront dtd soit
 
effectivement encourues, soit seulement en partie, ou encore comme
 
une avance, sur prdsentation ultdrieure des Ddpenses Eligibles
 
conformmement & la section 5.04 ci-dessous.
 

Section 4.03. Ddboursements ultdrieurs
 

L'A.I.D. autorisera des ddboursements ultdrieurs de fonds du
 
pr~t garanti en tranches de 10 millions de dollars,. ou d'autres
 
montants conjointement agrdds par les parties signataires apr~s
 
que 1'Emprunteur aura ddmontrd & l'A.I.D., selon la forme et le
 
fond agrdds par cette derni~re, qu'il a rempli les Conditions
 
Suspensives pour les ddboursements telles que spdcifides dans les
 
Sections 5.02 et 5.03 ci-dessous et dans l'Accord ou la Lettre de
 
Pr~t. Ces ddboursements ultdrieurs seront destinds & rembourser
 
l'emprunteur pour les Ddpenses Eligibles qui auront dtd soit
 
effectivement encourues, soit seulement en partie, ou encore comme
 
une avance, sur prdsentation ultdrieure des Ddpenses Eligibles
 
conformdmement & la section 5.05 ci-dessous, & condition cependant
 
que le dernier ddboursement soit effectud apr~s que toutes les
 
avances aient dtd liquiddes conformdment A la section 5.04 et
 
qu'il ne soit effectu6 que pour rembourser 1'Emprunteur des 
Ddpenses Eligibles effectivement encourues. 



Section 4.04. Taux de Change
 

Sauf accord dcrit contraire des Parties Signataires, le taux
 
de change utilisd pour preparer une Demande et un Certificat de
 
Ddboursement (Annexe B) sera le taux de conversion le plus dlevd
 
de dollars US vers le dinar tunisien qui, & la date de la
 
preparation de I'Annexe B, ne soit pas considdrd comme illdgal en
 
Tunisie pour des transactions en devises du type envisagd

ci-dessous.
 

ARTCEV. CONDITIONS POUR LA GARANTIS DR L'A.X.D,
 

Section 5.01. Conditions Suspensives au Premier Emprunt
 

Avant que 1'A.I.D. n'approuve l'engagement de la proc4dure

de s~lection du pr~teur pour le premier Prft prdvu dans ce
 
Programme, l'Emprunteur devra, sauf si l'A.I.D. en convient
 
autrement par dcrit, prouver & I'A.I.D. dans la forme et dans le
 
fond agrdds par cette derni~re:
 

A. 	 que des progr~s suffisants, constatds par les deux parties,

ont dtd accomplis dans la rdalisation des actions telles que

d~finies dans le Plan d'Action Commun (PACT) figurant dans
 
l'Annexe A & la date dtablie comme base du premier examen
 
pdriodique annuel; et
 

B. 	 que l'Emprunteur a encouru, ou aura encouru dans les douze
 
mois suivant le premier d~boursement du pr~t, des Ddpenses
 
Eligibles pour un montant dgal ou supdrieur au montant
 
equivalent en dinars tunisiens du premier d~boursement du
 
prdt.
 

Section 5.02. Conditions Suspensives aux Emprunts Ultdrieurs
 

Avant que I'A.I.D. n'approuve l'engagement de la proc6dure

de selection du pr~teur pour les prfts ultdrieurs prdvus dans ce 
Programme, l'Emprunteur devra, sauf si I'A.I.D. en convient 
autrement par dcrit, prouver A I'A.I.D. dans la forme et 
dans le fond agrds par cette derni~re:
 

A. 	 que des progr~s suffisants, constatds par les deux parties,

ont dt6 accomplis dans la rdalisation des actions telles que

definies dans le Plan d'Action Commun (PACT) figurant dans
 
l'Annexe A & la date dtablie comme base des Examens
 
Pdriodiques annuels successifs; et,


B. 	 que l'Emprunteur a encouru ou encourra dans un ddlai de
 
douze mois, des Ddpenses Eligibles pour un montant dgal ou
 
supdrieur au montant dquivalent en dinars tunisiens des
 
dollars des Etats-Unis emprunts & chaque d~boursement, en
 
tenant compte cependant, que pour le d~boursement final,
l'Emprunteur aura liquidd toute avance prdalable

conformdment & la section 5.04 et a encouru 
 les Ddpenses
Eligibles pour un montant dgal ou supdrieur h l'quivalent
 



en dinars des dollars empruntds pour le ddboursement final.
 

Section 5.03 
 Conditions SusDensives & la Garantie do l'A.I.D.
 
pour les Dboursements des Pr~ts
 

Prdalablement & la garantie par I'A.I.D. de tout Pr~t et
avant les ddboursementz prdvus, l'Emprunteur devra, sauf si
l'A.I.D. en convient autrement par dcrit, fournir & I'A.I.D. dans
la forme et dans le fond agr~ds par cette derni~re:
 

A. 	 Une consultation juridique du conseiller juridique duGouvernement Tunisien attestant de la validitd du prdsent
Accord, de l'Accord ou de la Lettre de Prdt, et de l'Accordde Paiement et de Transfert, et ddclarant que ces Accordsont dtd diment autorisds et constituent des obligations

idgales et valides qui engagent le Gouvernement Tunisien;
ddclarant dgalement que de tels Accords ne violent aucun
article d'aucun ddcret, loi, reglement, ou ordre en cours
d'application par le Gouvernement Tunisien, ou aucun article
d'aucun accord contractuel que le Gouvernement Tunisien

aurait signd; et couvrant tout autre sujet que l'A.I.D.
 
pourra raisonnablement demander.
 

B. 
 Une Demande et un Certificat de Ddboursement ddment remplis
et signds, conformes au module figurant dans l'Annexe B
 
ci-4ointe.
 

C. 	 Tous autres documents et reprdsentations concernant ce
 
programme que 1'A.I.D. pourrait raisonnablement demander.
 

Section 5.04. 
 Condition Ultdrieure aux Ddboursements
 

Dans 1'dventualitd oa tout ou partie d'un ddboursement
serait effectud & titre d'avance (comme autorisd selon la Section
4.02 ci-dessus), l'Emprunteur devra solder de telles avances en
soumettant & l'A.I.D. un rapport final sur les Ddpenses Eligibles.
Sauf si I'A.I.D. en convient autrement par dcrit, un tel rapport
sera remis avant le prochain ddboursement ultdrieur ou dans
l'annde qui suit le ddboursement effectud & titre d'avance, selon
la date la plus proche. Le montant des Dpenses Eligibles devra
dtre dgal ou supdrieur au montant des ddboursements du Prft. Au
chs oii l'Emprunteur n'est pas en mesure de remplir cette condition
autorisera l'A.I.D. pourra avoir recours & l'une ou l'autre des
 mesures specifides & la Section 9.01. du prdsent Accord.
 

Section 5.05. 
 Date d'Acnvement de Ddboursement des Prts
 

En ddpit de toute affirmation contraire pouvant exister
dans cet accord, aucun ddboursement du pr~t tel que ddcrit & la
Section 3.01A ne peut, sauf si 1'A.I.D. en convient autrement par
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dcrit, 6tre effectud apr s cinq anndes & compter de la date de
 
signature de cet accord.
 

ARTICLE VI. DISPOSITIONS SPECIALES
 

Section 6.01. Le Plan d'Action du Programme (PACT)
 

L'Emprunteur s'engage & faire de son nieux pour aider les
 
Organismes Tunisiens d'Exdcution & atteindre les objectifs du Plan
 
d'Action Commun figurant en Annexe A de ce document. Pour les
 
besoins de cet accord, il sera fait rdfdrence & l'expression

globale "Organismes Tunisiens d'Exdcution" pour ddsigner tous les
 
organismes et institutions tunisiens rdalisant ce programme

(comprenant, mais non limitds &, les organismes et institutions
 
indiquds dans le Plan d'Action Commun, les ministeres dont ils
 
d~pendent, et les municipalitds participant au Programme).
 

L'Emprunteur convient que l'approbation de l'A.I.D. pour
 
engager la procedure de selection de l'Investisseur pour les prats

dans le cadre de ce programme ddpendra des progr~s continus et
 
addquats constatds dans !'accomplissement des objectifs du
 
Programme, et comme stipuld dans les sections 5.01 et 5.02 plus

haut, des actions sp~cifides dans le Plan d'Action Commun (PACT)

indique en Annexe A. Au moins une fois par an, I'A.I.D., le
 
Minist~re du Plan et du Ddveloppement Regional et les responsables

des organismes d'Ex~cution proc~deront ensemble & un examen des
 
progr~s accomplis dans la rdalisation des objectifs du Programme

et notamment des actions spdcifides dans le PACT. Pour ces
 
examens periodiques, le Minist~re du Plan et du Ddveloppement

Rdgional prdparera un rdsumd de l'tat d'avancement du Programme

et des progr~s accomplis dans la rdalisation des actions indiqudes

dans le PACT ainsi que toutes propositions de modification. II
 
est entendu que les actions contenues dans le PACT peuvent ne pas

6tre toutes rdalisdes et que d'autres actions entreprises par

1'Emprunteur, non identifides dans le PACT, peuvent aussi
 
contribuer A la rdalisation des objectifs du Programme.

Toutefois, pour les actions spdcifides dans le PACT relatives soit
 
& la section 5.01A soit A la section 5.02A, l'Emprunteur sera,

sauf si l'A.I.D. en convient autrement, dans l'obligation de
 
ddmontrer dans la forme et le fond agrdds par I'A.I.D., qu'il a
 
accompli des progr6s addquats dans la rdalisation de ces actions
 
dans le but de remplir le3 conditions suspensives de la section
 
5.01A ou 5.02A.
 

Section 6.02. Suivi du Programme
 

L'Emprunteur convient de s'assurer que les Organismes

d'Exdcution disposent des dernieres informations n6cessaires A
 
1'6valuation des progr~s accomplis en direction des objectifs du
 
Plan d'Action Commun. L'Emprunteur convient en outre de remettre A
 
l'A.I.D., et & la demande de cette derni~re, des rapports de
 



synth~se sur les actions engagdes dans le cadre du Plan d'Action
 
Commun. La structure et la date de remise de ces rapports peuvent
 
6tre d~finis par des Lettres d'Exdcution du Programme conforadment
 
A la Section 8.01 du present Accord.
 

Section 6.03. Bdndficiaires Eligibles
 

L'Emprunteur convient de prendre les nesures raisonnablement
 
possibles pour que les Organismes d'Exdcution rdalisent le
 
Programme de telle sorte que ses bdndfices, pour la part financde 
par le Pr~t, soient financi~rement et matdriellement accessibles
 
aux familles dont le revenu est infdrieur au revenu urbain m6dian.
 
Pour 1992, il est convenu que ce revenu familial s'Idlve A 324
 
Dinars Tunisiens par mois. Ce chiffre peut 6tre rdvisd par accord
 
mutuel conform~ment & la Section 8.01.
 

Section 6.04. Garantie d'Ach~vement du Projet.
 

L'Emprunteur accepte d'achever tous les projets
 
d'infrastructures dligibles qui auront dtd entamds dans le cadre
 
de ce Programme dans le cas oii les organismes d'exdcution ne
 
seraient pas en mesure de le faire.
 

Section 6.05 Procddures d'dvaluation environnementale
 

L'Emprunteur accepte que tous les investissements rdalisds
 
dans le cadre de cet Accord soient effectuds conformment aux
 
procddures actuelles d'dvaluation environnementale de 1'Emprunteur
 
ou toutes autres procedures renforcdes que l'Emprunteur est
 
susceptible d'adopter dans le futur.
 

ARTICLE VII. SERVICE DU PRET ET FRAIQ FINANCIERS
 

Section 7.01. Accord de l'Agent de Paiement et de Transfert
 

Pour assurer la gestion efficace du paiement et des autres 
services financiers n~cessaires & l'administration des Programmes 
de Prfts Garantis, 1'A.I.D. a dtabli une procedure type pour ces 
services. Conformdment & cette procedure, l'Emprunteur conclura 
un Accord Type de Paiement et de Transfert avec la "Riggs National 
Bank" de Washington, D.C. ("Agent Payeur") & la date de la 
signature de l'Accord de Prft. L'Agent Payeur distribuera les 
paiements de l'Emprunteur sur les Billets, transmettra les 
paiements pdriodiques des droits de l'A.I.D., transfdrera les 
Billets aux nouveaux Ddtenteurs de Billets, et assurera, de 
quelque autre mani~re, le service n~cessaire de ces Billets. 
L'Emprunteur devra payer & l'Agent Payeur des droits de service 
ainsi qu'lil en sera mutuellement convenu entre l'Emprunteur et 
l'Agent Payeur. 



Section 7.02. Commissions de Garantie de l'AID
 

L'Emprunteur versera A l'A.I.D. les commissions suivantes: 

A. Commissioninitiale. L'Emprunteur versera & l'A.I.D. une

commission d'engagement fixe dgale & un pour cent (1%) de chaque

d~boursement effectud, conformdment & ou aux Accord(s) de Prdt
approuvds par 1'A.I.D. pour le Programme. Cette commission sera
versde A 1'A.I.D. au moment de chaque d~boursement et ne sera pas
remboursable, m~me dans le cas d'une impossibilitd pour le Pays
Coopdrant de recevoir ultdrieurement des d6boursements
 
additionnels ou le montant total du Pr~t. Cette commission est

payable par un transfert dlectronique de fonds & la "Federal
 
Reserve Bank" de New York, en spdcifiant "credit to the U.S.
 
Treasury, New York City, AID Agency Location Code 7200001, AID

Housing Guaranty Project 664-HG-V, in payment of the AID fee". La

commission peut 6tre ddduite du montant d~boursd sur instruction &

l'Investisseur dans la "Demande d'Emprunt", ainsi que le stipule

l'Accord ou Lettre de Pr~t.
 

B. Commission semestrielle. L'Emprunteur versera en outre A

I'A.I.D. une commission semestrielle calculde au taux de un-demi
 
pour cent (0.5%) par an du montant du total du principal non-payd

de tous les Billets dmis et & dchoir garantis par 1'A.I.D., qui

figurent dans l'Accord de Pr~t. Cette commission dchoira &
 
compter de la date d'dmission de chaque Billet garanti dans le

cadre de l'Accord de Pr~t, et sera payable & l'A.I.D. aux m~mes
dates que celles indiqudes sur les Billets jusqu'au paiement

intdgral de chaque Billet.
 

Section 7.03. Lieu de Paiement
 

L'Emprunteur s'engage & remettre tous les paiements de
principal et d'intdrdt dis A l'investisseur, ainsi que le paiement
de la commission semestrielle d~e & 1'A.I.D., & l'Agent Payeur, &
l'adresse spdcifide dans le present Accord, ou comme il en sera
 
convenu dans l'Accord de Paiement du Pr~t. Ii est entendu que

l'Agent Payeur rdclamera ces sommes & recevoir conform6ment &

l'Accord de Pr~t, & l'Accord de l'Agent Payeur et de Transfert, et
 
au present Accord. 
Les autres commissions dues & l'Investisseur,

telles que la commission d'engagement de l'Investisseur, seront

paydes conformdment aux directives de l'Investisseur.
 

Section 7.04. Frais pour Retard de Palement
 

Dans le cas d'un retard de paiement des sommes ddes A
I'A.I.D., directement ou en guise de renboursement, des Frais pour
Retard de Paiement s'ajouteront au montant de la tranche impayde.
Ces Frais pour Retard de Paiment devront 6tre versds & l'A.I.D. 
sur une base semi-annuelle au taux d'intdrdt du Prft, et seront
calculds h compter de la date de leur dchdance jusqu'& leur date 



de r~ception par 1A.I.D. Les Frais pour Retard de Paiment seront
 
calculds comme si chaque annde comptait trois cent soixante cinq

(365) jours.
 

ARTICLE VIII. DISPOSITIONS GENERALES 

Section 8.01. Lettres d'Exdcution de Programme 

Pour aider & l'exdcution de ce Programme, I'A.I.D. d6livrera 
de temps A autre des Lettres d'Exdcution du Programme quifourniront un supplment d'informations sur lea questions
mentionndes dans le prdsent Accord. 
Les Parties Signataires

peuvent dgalement recourir A des Lettres d'Exdcution du Programme
dont ils auront convenu mutuellement, pour confirmer et consigner

leur commun accord sur certains des points concernant l'exdcution
 
de cet Accord y compris la confirmation de la disponibilitd de

financement HG pour les tranches ultdrieures. Les Lettres
 
d'Exdcution du Programme ne pourront pas 6tre utilisdes pour

amender le texte de l'Accord mais peuvent servir & consigner les
rdvisions ou les dispositions d'exception autorisdes par l'Accord,
 
y compris la rdvision d'dldments faisant partie de la description

d~taillde du Proiet fournie en Annexe A, ou les d~sistements des
Parties Signataires de certains de leurs droits. 
 L'Emprunteur

devra ddsigner par dcrit le nom du ou des responsables autorisds A

ratifier les Lettres d'Execution telles que conjointement agrddes

et & entreprendre les actions n~cessaires dans le cadre de cet
 
Accord.
 

Section 8.02. Evaluation du Drogramme
 

Les Parties Signataires conviennent d'dtablir un Programme

d'Evaluation. Sauf si les Signataires en conviennent autrement
 
par dcrit, le Programme d'Evaluation comprendra, durant
 
l'exdcution, et en un ou plusieurs moments ultdrieurs: 
(a) une

dvaluation de l'tat d'avancement vers la rdalisation des

objectifs du Programme; (b) une identification et une dvaluation

des problemes ou des contraintes qui pourraient retarder la
 
rdalisation de ces objectifs; (c) une dvaluation de la mani~re

dont les informations ainsi obtenues peuvent 4tre utilisdes pour

surmonter ces probl~mes, et (d) dans la mesure du possible, une

dvaluation de l'impact global du Programme sur le d~veloppement.
 

Section 8.03. Consultation
 

Les Parties Signataires doivent coopdrer afin d'assurer la 
rdalisation des objectifs de cet Accord. A cette fin,
les Signataires, & la demande de l'une des deux Parties,
dchangeront leurs opinions sur l'4tat d'avancement du Programme,
sur l'acquittement des obligations prdvues dans le cadre de cet
 
Accord, sur les services rendus par les consultants,

entrepreneurs, ou fournisseurs dventuellement engagds dans ce

Programme, et sur toute autre question ayant trait au Programme.
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Section 8.04. Exdcution du Proaramme
 

L'Emprunteur, et les autres organismes d'exdcution engag6s

dans la rdalisation de cet Accord, s'engagent A :
 
A. 
 Rdaliser ou faire rdaliser le Programme avec la diligence et
l'efficacit6 attendues, conform6ment A des pratiques
techniques, financi.res et administratives approprides, et
conform~ment aux documents, plans, sp6cifications, contrats,
calendriers arrdtds ou autres arrangements, dventuellement
modifids, qui auront dtd approuvds par l'A.I.D. aux termes


de cet Accord.
 

B. 
 Assurer une gestion du Programme par des personnes

qualifides et comp~tentes, ainsi que la formation du
personnel n~cessaire pour le maintien et le fonctionnement

du Programme et d'dventuelles activitds de suivi, et faire
 en sorte que le Programme soit exdcutd de mani~re & garantir
la rdalisation continue et effective des objectifs du
 
Programme.
 

C. Employer les sommes reques grAce au Pr~t, ou toutes autres
monnaies obtenues par le change de dollars des Etats-Unis
 
regus grace au pr~t, dans le seul but de financer le

Programme, conform~ment aux dispositions de cet Accord.
 

Section 8.05. Rapports, Registres, Carnets. Audit et Inspection
 

L'Emprunteur s'engage a:
 

A. 
 Fournir & l'A.I.D. tous renseignements et tous rapports
concernant le Programme, le Pr~t et le prdsent Accord, que

1'A.I.D. pourrait raisonnablement demander;
 

B. 
 Tenir, ou faire tenir, conform~ment & des principes
comptables gendralement reconnus et & des m~thodes largement
pratiqudes, les registres et carnets concernant le
Programme, le Pr~t, et le present Accord, pour y montrer,
sans limitation, la reception et l'utilisation des fonds, la
redistribution de ces fonds, et la reception et
l'utilisation des biens et des services acquis aux termes du
Prdt. Ces registres et carnets feront rdguli~rement l'objet
d'audits, conform6ment & des normes d'audit reconnues, etseront tenus jusqu'h trois (3) ans suivant la date
d'achovement du Programme. Ces registres et carnetspermettront dgalement de montrer la nature et l'6tendue desoffres proposdes par les fournisseurs potentiels des biens
et des services acquis, les criteres retenus pour l'octroi

des contrats et des commandes, et l'tat d'avancement
gdndral du Programme en vue de son ach~vement. Les registres
et les carnets concernant le Prdt seront tenus jusqu'& trois 



(3) ans aprks le remboursement de 1'intdgralit6 du Prdt par

le Pays Coopdrant;
 

C. 	 Donner aux reprdsentants autorisds de chacune des Parties
 
Signataires, chaque fois qu'ils en feront raisonnablement la

demande, la possibilitd de contr6ler le Programme et
 
l'utilisation des biens et services financds par le Prt ou
 
par les Signataires, ainsi que les sites, lea registres, les
 
carnets et les autres documents relatifs au Programme, au
 
Pr6t et au present Accord;
 

D. 	 Jusqu'& la date de remboursement integral du Pr6t, faire

effectuer un audit annuel de ces registres et carnets par

des auditeurs inddpendants relevant du Minist6re Tunisien
 
des Finances, et en accord avec les normes d'audit
 
g~ndralement reconnues. Ces audits permettront de produire

des pi~ces comptables et des opinions s pardes relatives au
 
Prft, et seront soumis annuellement h 1wA.I.D.
 

Section 8.06. Intdgralitd de l'Information
 

L'Emprunteur et les autres Parties Signataires de cet Accord
 
confirment:
 

A. 	 que les faits et les circonstances dont ils ont dtd informds
 
ou fait informer 1'A.I.D. durant le processus d'Elaboration
 
de cet Accord, sont exacts et entiers, et comprennent tous

les faits et circonstances qui pourralent matdriellement
 
affecter le Programme, le Pr~t, et l'acquittement par

l'Emprunteur et par les autres Parties de leurs
 
responsabilitds aux termes de cet Accord;
 

B. 	 qu'ils informeront l'A.I.D. & temps de tous changements

ultdrieurs de faits ou de circonstances qui pourraient, ou
 
dont on peut raisonnablement penser qu'ils pQurraient,

matdriellement affecter le Programme, le Prft ou

l'acquittement des responsabilit6s aux termes de cet Accord.
 

Section 8.07. Publicitd
 

Comme 	peuvent le specifier les Lettres d'Exdcution,

1'Emprunteur et les autres Parties Signataires de cet Accord
 
donneront une publicitd appropri~e au Pr~t et au Programme, en
 
tant qu'activitd h laquelle les Etats-Unis ont contribud, et 
mettront des indications en des sites approprids du projet,
spdcifiant que l'A.I.D. a facilitd le financement du Programme.
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Section 8.08. Autres Palements
 

L'Emprunteur et les autres Parties Signataires de cet Accord

affirment qu'aucun palement n'a dtd ou ne sera requ par aucun

fonctionnaire en rapport avec la fourniture de biens ou de

services finances par le Pr6t, A l'exception des commissions,

taxes, ou autres paiements similaires 1dgalement dtablis sur le
 
territoire de l'Emprunteur.
 

Section 8.09 
 Amendements et Modifications
 

Le prdsent Accord peut dtre amendd par des documents dcrits
 
dont la forme devra 6tre mutuellement approuvde par les deux
 
Parties Signataires.
 

Section 8.10. Loi Applicable
 

L'Accord ou Lettre du Pr~t, qui sera lu en mdme temps que

les autres accords, sera soumis & la loi des Etats-Unis.
 

ARTICLE IX. DROITO ET REPARATIONS DE L'AID 

Section 9.01. Suspension et Accdldration
 

A. 	 Si l'Emprunteur enfreint matdriellement cet Accord, 1'Accord
 
ou Lettre de Pr~t, un Billet & ordre garanti par I'A.I.D.,
 
ou 
l'Accord de 1'Agent Payeur et de Transfert, et si cette

infraction n'est pas rdparde dans un ddlai de quatre-vingt

dix (90) jours & dater de la reception d'une notification de
 
I'A.I.D. en ce sens, ou si l'Emprunteur onfreint
 
matdriellement l'une des obligations qui lui incombent dans
 
le cadre de ces accords, et si cette infraction n'est pas

rdparde avant qu'elle ne devienne un Manquement aux

Engagements aux termes de cet accord, alors l'A.I.D. pourra
entreprendre la ou les action(s) suivante(s) *: 

1. 	 Refuser de valider tout(s) Certificat(s) de Garantie 
sur tous nouveaux Billets & ordre de ddboursement aux 
termes de 1'Accord ou Letire de Pr~t ou des Termes 
Gdnerdux, sauf si ces Billets sont ddlivrds 
conformdment aux dispositions pour la cession ou le 
replacement des Billets conformdment aux Termes 
Gdndraux. 

2. Demander & 1'Emprunteur de payer inaddiatement d'avance
& l'Investisseur tout ou partie du principal paydnon 
des Billets avec int6r~t cumul6, tous frais pour
paiement & l'avance, et tous Frais de Garantie, qui
seraient dis & la date ou ce paiement sera effectud,
ainsi que tous frais pour retard de paiement qui
pourraient s'y ajouter.
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B. 	 Dans le cas oO la garantie de nouveaux Billets serait
 
contraire & la ldgislation des Etats-Unis rdgissant

l'A.I.D., l'A.I.D. pourra avoir recours & la reparation

indiqude au paragraphe A.1. ci-dessus.
 

C. 	 Dans le cas oil les conditions suspensives stipuldes dans cet
 
Accord n'auraient pas dtd remplies aux dates fixdes dans
 
l'Accord ou Lettre de Pr6t pour les d6boursements y affdrant
 
(ou & toute date ult6rieure dont I'A.I.D. pourrait convenir
 
par dcrit), l1A.I.D. pourra, si elle le ddsire, *ettre fin &
 
la totalitd ou & une partie des obligations qui lui
 
incombent aux termes de cet Accord, en notifiant
 
1'Emprunteur par dcrit. Cette rdsiliation pourra

comprendre, entre autres, la rdsiliation de tout engagement

de l'A.I.D. A garantir les billets dmis par 1'Emprunteur &
 
l'Investisseur, sauf lorsque ces Billets auront dtd dmis
 
conformdnent aux dispositions des Termes et Conditions
 
Gdndrales relatives & la cession et au remplacement des
 
Billets. Paralllement & cette rdsiliation, l'A.I.D. peut

dgalement exiger de l'Emprunteur qu'il paye d'avance et
 
immddiatement & l'Investisseur tout ou partie du principal
 
non payd sur les Billets & dchoir, ainsi que l'intdr~t et
 
les frais accumulds jusqu'& la date de ce paiement, y

compris tous frais accumulds pour paiement en avance et pour
 
Retard de Paiement.
 

Section 9.02. Non Ddsistement des Rdparations
 

Le visa de tout Billet & ordre par 1'A.I.D., le paiement par

l'A.I.D. A l'Investisseur de toutes sommes conformdment au Contrat
 
de Garantie, le retard ou le manquement de l'A.I.D. & rdclamer un
 
paiement, ou le retard ou le manquement de l'A.I.D. & donner son
 
approbation dcrite A l'accdldration de tels Billets & ordre par

l'Investisseur, ne seront pas considdrds comme un ddsistement de
 
l'A.I.D. des droits qui lui sont accordds aux termes de cet
 
Accord, de l'Accord ou Lettre de Pr~t, ou des termes et conditions
 
gdndrales de l'AID.
 

ARTICLE X. ENGAGEMENT DE PAIEMENT DES PARTIES
 

Section 10.01. Obligation de l'Emprunteur
 

A. L'Emprunteur s'engage, irrdvocablement et sans rdserve, &
 
payer & I'A.I.D. en dollars U.S.:
 

1. 	 Tous les montants du principal, des intdr~ts, et les
 
autres paiements ou billets & ordre, des au titre de
 
1'Accord ou Lettre de Pr~t ou de l'Accord de 1'Agent

Payeur et de Transfert, que I'A.I.D. aura versds aux
 
d6tenteurs de billets ou & l'Agent Payeur, conformdment
 
aux Termes et Conditions Gdndrales.
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2. Le Droit de Ddboursement de l1A.I.D., le Droit de
 
Garantie et tous autres montants dOs par l'Emprunteur
 
aux termes du pr6sent Accord.
 

B. L'engagement ainsi 6tabli ne pourra 6tre ni affectd ni
 
compromis pour quelque raison que ce soit, y compris, mais non
 
exclusivement, pour les raisons suivantes:
 

1. 	 Tout amendement, modification ou d6rogation de l'Accord
 
ou lettre de Pr6t, des Billets, du Contrat de Garantie 
de I'A.I.D., de l'Accord de 1'Agent Payeur et do 
Transfert, ou de cot Accord. 

2. 	 Tout ddfaut dans l1'autorisation, l'exdcution, la remise
 
ou l'application de l'Accord de Pr~t, des Billets, du 
Contrat de Garantie de l'A.I.D., de l'Accord pour
l'Agence de Paiement et de Transfert, ou du prdsent 
Accord.
 

3. 	 Toute loi, reglementation, ou ddcret actuellement ou 
ultdrieurement en vigueur dans les deux pays 
contractants, susceptible d'affecter de quelque mani~re 
que ce soit la pdriode de validitd ou le palement des 
Billets ou quelque condition ou disposition de l'Accord 
de Pr~t, des Billets, du Contrat de Garantie de 
1'A.I.D., de l'Accord de l'Agent Payeur et de 
Transfert, du present Accord, ou quelque droit de 
l'A.I.D. en vertu de ce qui prdc~de. 

4. 	 Tout litige rdsultant de la propre interprdtation par
l'A.I.D. des obligations qui lui incombent dans le 
cadre des Termes et Conditions Gdndrales. 

5. 	 Mdme en cas de cl6ture prdalable de cet Accord, la 
validitd et l'applicabilitd des obligations de paiement
de l'Emprunteur vis-&-vis de I'A.I.D. aux termes de cet 
Article X se poursuivront jusqu'au paiement integral 
par l'Emprunteur de toutes les sommes dOes & l'A.I.D. 
aux termes de cet Accord.
 

C. 	 Aucun des paiements effectuds par 1'Emprunteur ou en son nom
 
aux termes de cette Section 10.10 ne pourra ftre assujetti

quelque taxe ou quelque retenue sur revenu que ce soit, qui
sont 	actuellement applicables en Tunisie ou dans quelque
municipalitd ou dans quelque subdivision politique ou 
autoritd ayant pouvoir de taxer en Tunisie ("Taxes
Locales"), et si des Taxes Locales sont impos~es,
l'Emprunteur devra s'acquitter du mfme sontant au moment et 
en temps voulu.
 

D. 	 Au cas ol 1'AID subirait une perte dfe au paiement des 
montants mentionnds en Section 9.01, V'AID devra aviser 
l'Emprunteur du montant de la perte et des obligations de 
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l'Emprunteur aux termes de l'engagement mentionnd
 
ci-dessous. Cet avis devra 6tre envoyd & l'adresse suivante:
 

Minist6re des Affaires Etrang~res

Direction Gdndrale des Affaires Politiques, Economiques
 
et de 	Coopdration pour les Pays d'Amdrique,
 
l'Asie-Pacifique et les Organisations Rdgionales Amdricaines
 
et Asiatiques
 

34, rue d'Iran
 
Tunis, Tunisie
 

E. 	 D~s r6ception de l'avis sus-mentionnd et en aucun cas
 
au-del& de trente (30) jours suivant la r6ception dudit
 
avis, la Rdpublique Tunisienne devra payer h:
 

The Controller
 
Agency for International Development
 

Washington, D.C., 20523
 
Attention Tunisia: A.I.D. Project No. 664-HG-V
 

le montant de la susdite perte, avec les intdrdts cumulds au taux
 
spdcifid dans l'Accord de Pr~t, calculds & partir de la date A
 
laquelle la somme a dtd payde & l'Investisseur par l'AID jusqu'&

la date de remboursement par la Rdpublique Tunisienne.
 

Section 10.02. Obligations de 'AID
 

L'AID convient par les prdsentes, d'exdcuter les obligations

qui lui incombent dans le cadre de son Contrat de Garantie,
 
conform~ment aux termes de ce dernier.
 

ARTICLE XI. DIVERS
 

Section 11.01. Communications
 

Toute notification, demande, tout document, ou toute autre
 
communication remise & l'une des deux Parties Signataires par

l'autre aux termes de cet Accord, devra Atre effectud par vole
 
dcrite, tdldgramme, ou cable, et devra porter la rdfdrence
 
"Tunisia AID Housing Guaranty Program No.664-HG-005", et sera
 
considdrd comme ayant 6td diment remis ou envoyd & cette Partie
 
Signataire lorsqull lui aura did remis aux adresses suivantes :
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Pour 1'EmDrunteur:
 

Adresse Postale : Ministere des Affaires Etrang&res
 
Direction Gdndrale des Affaires Politiques, Economiques
 
et de Coopdration pour les Pays d'Amdrique,
 
l'Asie-Pacifique et les Organisations Rdgionales
 
Am6ricaines et Asiatiques
 

34, rue d'Iran
 
Tunis, Tunisie
 

Adresse tdlgraphique : MINITRAN TUNIS
 

Telex : MAET 14.470 

Fax : 216-1-791-005 

Tdldphone : 216-1-890-212 

A l'attention de : M. Le Directeur Gdndral 

Pour l'A.I.D.:
 

Adresse Postale : Bureau Rdgional de l'Habitat et
 
du Ddveloppement Urbain
 
Ambassade des Etats Unis d'Amdrique
 
144, avenue de la Libertd
 
1002, Belvedere
 
Tunis, Tunisie
 

Adresse Tdlgraphique : 	 Directeur USAID
 
Amembassy Tunis
 

Telex 	 14182 USAID TN
 

Fax 	 216-1-784-464
 

Tdlphone 	 216-1-784-300
 

A l'attention de 	 M. Le Directeur de 1'USAID
 



Pour l'Aient Paveur:
 

Adresse Postale 
 The Riggs National Bank of Washington,
 
D.C
 
Trust Department Office
 
800 17th Street, N.W.
 
Washington, D.C. 20006
 
Attention : TUNISIA A.I.D. Housing

Guaranty Project 664-HG-V
 

Adresse Tdlgraphique : RIGGSBANK WASH
 

Telex 
 ITT: 44-01-03: Rdponse - RIGGS BK
 
RCA: 28-83-63: R~ponse - RIGG UR
 
Western Union : 64-11-0: R6ponse - RIGGS
 
WASH
 

Fax 
 : 1-202-835-4303
 

Tdldphone : 1-202-835-4357
 

Toutes les communications seront rddigdes en Anglais, sauf si
les Signataires en conviennent autrement par 6crit. 
Tout
changement d'adresse sera notifid par 6crit aux autres Parties
 
Signataires de cet Accord.
 



EN FOI DE QUOI, les Gouvernements de la Tunisie et des Etats
Unis d'Amdrique, chacun d'eux agissant par l'intermddiaire de son

reprdsentant diment autorisd, ont fait signer et exdcuter cet
 
Accord en leur nom.
 

POUR LE GOUVERNEMENT DE LA 
 POUR LES ETATS UNIS D'AMERIQUE 
REPUBLIQUE TUNI ENNE 

PAR PAR : -I 

NON : Abderraouf Ounaies 
 NON : Carol Kay Stocker
 

TITRE: Directeur Gdndral 
 TITRE: Chargd d'Affaires a.i.
 
pour les Amdriques
 
et l'Asie
 
Minist~re des Affaires
 
Etrang~res
 

DATE : 2 3 A9, 0 DATE : Tjto3on 

PAR
 

NOM : David L. Painter
 

TITRE: Directeur Rdgional
 
Bureau Rdgional de
 
1'Habitat et de
 
l'Urbanisme pour le
 
Proche Orient et
 
l'Afrique du Nord
 

DATE : 2 3 AOIJT1993 
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AINIX Al:I DESCRIPTION DU PROGRAMM 

1 Description somnmaire du 2rojet
 

L'objeotif du Projet de Participation du Secteur Privd dans
les Services Environnementaux est d'apporter un soutien & la
croissance 6cononique et la stabilit6 sociale en Tunisie, A travers
l'amdlioration de l'environnement et des conditions d'habitat dan. 
les zones urbaines, et plus particulirement dans lea quartiera A 
faibles revenus.
 

Le but du programme est d'amdliorer la couverture et
 
l'efficacitd des services urbains environnementaux en recourant de
mani&re plus accrue au secteur privd. 
 Ceci sera atteint en (1)

accordant grAce aux garanties A 1'Habitat (HG) un soutien financier 
aux programmes du Gouvernement tunisien qui visent & amdliorer ou
h accroltre l'infrastructure environnementale des communautds &

faibles revenus; et (2) en ddveloppant un cadre politique,

institutionnel et incitatif visant une plus grande participation du
 
secteur privd dans la fourniture de services environnementaux.
 

1.1 Historique et Situation Actuelle
 

Les organismes publics du gouvernement tunisien ont rdalisd
 
des progres notoires en matiere 
 d'offre de services
 
environnementaux tout long ces vingt derni~res
au de anndes.
 
L'Office National de l'Assainissement (ONAS) a per-mis de faire
 
passer le taux de raccordement de la population urbaine au rdseau
 
d'dgout de 15 pourcent en 1975 & 58 pourcent aujourd'hui. Dans le
 meme laps de temps, 30 unitds de traitement des eaux usdes ont dtd

rdalisdes A travers le pays. La SONEDE Nationale
(Socidtd

d'Exploitation et de Distribution des 
Eaux) a, quant & elle,

raccordd quatre-vingt quinze pourcent des citadins au rdseau d'eau
 
potable.
 

Malgrd tous ces efforts, un sdrieux ddficit persiste toutefois 
en termes de couverture des besoins en services environnementaux. 
Quarante deux pourcent de la population urbaine n'est pas encore

raccordde aux 6gouts et un quart des effluents collectds par I'ONAS 
est rejetd dans la nature sans 6tre prdalablement trait6. En ce
qui concerne lea ddchets solides, leur collecte souvent
est 

inefficace et irrdguliere et deux tiers des ordures sont ddversds
 
dans des ddcharges sauvages et insalubres.
 

Pour ce qui est des ddchets liquides et solides, atteindre des

niveaux 
capacitds 

acceptables 
financi~res 

de 
et de gestion du seul 

des 
secteur public. 

ddpasse lea
couverture besoins 

Eien
 

que V'ONAS prdvoit d'investir 200 millions de dinars sur la pdriode
1992-1996, le montant total d'investissements ndcessairea pour 
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atteindre le niveau de services prdvu par le Gouvernement tunisien
 
en mati~re de ddchets liquides ot .stimd & un milliard do dinars.
 
De plus, les programmes actuels de rdalisation de d6charges
 
contrl6des dans 23 villes principales tunisiennes s'av~reront
 
rapidement insuffisants pour atteindre des niveaux de services
 
addquats en mati~re de ddchets solides.
 

1.2 Stratdgie ot Structure du Programue PPES 

Bien quo l'intervention publique direct. contribue A andliorer 
les conditions environneaentales, la participation accrue du 
secteur priv n'en deneure pas moins essntielle pour des 
amliorations h long terme de la couverture des besoins nationaux 
en services environnementaux. La partie "Politiques Sectorielles" 
du projet pr6voit 3.6 millions de dollars sous forme d'assistance 
technique pour accroitre la participation du secteur privd dane la 
production et le financement de services urbains environnementaux. 
Grace h un effort simultand d'encouragement des entreprises du 
secteur privd et de reddfinition des r6les du secteur public, les 
activitds tel]es que prdvues dans cette composante du projet auront 
comme rdsultat un accroissement de l'offre de services
 
environnementaux fondamentaux par le secteur privd. De plus, les
 
dtudes et les rdvisions de politiques auront un effet de levier sur
 
les capacitds de financement des services par le secteur privd
 
grAce aux redevances et autres instruments financiers.
 

L'echdancier du Plan d'Action Commun defini par le 
Gouvernement Tunisien et 'AID sert de schdna directeur pour lax 
r~formes qui auront lieu dans le secteur des services 
environnementaux en Tunisie. Ces services comprennent la collecte 
et le traitement des dechets liquides et solides ainsi que
l'amdnagement foncier. Une assistance technique sera fournie pour
les analyses de politique, le ddveloppement institutionnel et les 
projets pilotes dans chacun de ces secteurs. 

les analyses do politiques sectorielles consisteront en
 
l'elaboration de stratdgies nationales de privatisation dane le
 
domaine des ddchets 1-quides et solides. De plus, des 6tudes sur
 
les politiques de recouvrement des coots serviront de point de
 
depart & l'accroissement de la participation du secteur privd en
 
mati~re de services publics.
 

LWassistance au dwevloppeuent institutionnel visera les 
institutions publiques et privdes. La structure institutionnelle 
du secteur des ddchets solides sera analyse dane uno perspective 
visant & clarifier les r6les et les responsabilitds de chacun. Les 
cadres municipaux bdn6ficieront d'une formation en mati~re de 
d6veloppement et gestion de contrats avec les entreprises privdes. 
En parall~le, le projet permettra & ces entreprises de recevoir une 
formation sur les aspects techniques de l'offre de services 
environnementaux. Les ONG recevront des fonds pour l'organisation 
de campagnes de sensibilisation du public sur lea questions 
environnementales.
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Les r6sultats des projets pilotes & expdrimenter dans une ou 
plusieurs municipalit6s s6lectionndes seront utilis6s pour 
d~velopper ou affiner le comp6tences et lea orientations 
politiques issues des activitds ci-dessus mentionn6es. Le PPES 
permettra de r6viser lea proc6dures contractuelles, d'61aborer des 
termes de r:'if6rence at d'analyser lea propositions relatives aux 
onze difftrents types de projets pilotes qui seront entrepris dans 
lea secteurs des d6chets solides, des d6chets liquides et do 
l'amdnagement foncier. Lea 6valuations prdvues dans le cadre du 
projet permettront do d6terminer si chaque activit6 pilote a dt6 
reproduite dans cinq autres villes. 

Bien que ce passage & une plus grande participation du secteur 
privd dans les services environnementaux engendrera des b~n6fices 
dconomiques significatifs certains, son impact en revanche, se fera 
ressentir & plus long terme. Le ddveloppement de x~canismes 
contractuels, l'mergence d'entreprises privdes comp~tentes at le 
recyclage du personnel du secteur public prendront entre un et 
trois ans selon le type de services concernds. Durant cette 
pdriode, la composants du Programme do Prits Garantis do l'Nabitat 
soutiendra les programmes du secteur public pour amdliorer le taux 
de couverture des besoins en services environnementaux. Plus 
sp6cifiquement, le projet mettra 50 millions de dollars A la 
disposition des programmes de rdhabilitation et d'amdnagement 
urbain du Gouvernement tunisien destinds aux m~nages dont lea 
revenus se situent en dessous du revenu median. Les activitds 
consistent & viabiliser les nouvelles zones d'habitation et celles 
ddja existantes en les reliant aux rdseaux d'eau, d'6gouts , do 
drainage et aux rdseaux routiers. Ainsi, les organismes publics 
contribueront de manibre directe et & temps, & l'amlioration de
 
l'offre de services urbains environnementaux tandis que les
 
rdformes politiques se mettent en place. Environ 32,000 mdnages
 
soit 167,000 personnes bdndficieront de ce programme
 
d'investissement.
 

2. Coordination et Gestion du prolet
 

Coordination du proqramme: Le Ministkre du Plan et du 
Ddveloppement R~gional sera le coordinateur du programme du PPES et 
sera responsable de la planification des politiques sectorielles et 
du suivi du programme. Ii dirigera le d~veloppement et la miss on 
oeuvre du Programme d'Action Commun (PACT) et organisera le 
r6unions conjointes entre le Gouvernement tunisien et lI'AID qui 
prdckderont et justifieront le d6boursement de chaque tranche du 
pr~t garanti de l'Habitat. I1 coordinera la pr6paration du Plan 
d'Investissement qui sera & la base de chaque d6boursement. Le 
Minist6re devra dtablir formellement un Coalt6 do Coordination du 
PPES, prdsid6 par le Secrdtaire Gdn6ral pour l'accomplissement des 
tAches ci-dessus dnumnr6es. 
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Le Minist~re du Plan et du Ddveloppement Rdgional sera 
dgalement chargd do la miss en place d'un Comite d'ez6aution au 
PPES, structure centrals charg6e de superviser l'aspect 
opdrationnel de la mlse on oeuvre du programme du PPES. Ce comitd 
d'ex~cution sera prdsidd par un Charg6 de mission du Ministkre et 
aura sous ma responsabilitd l'approbation des termes do r~ffrence 
des activitds d'assistance technique du PACT, le rapport* des 
consultants, les plans do travail trimestriels, lea rapports
 
d'6tapes et toute autres actions relatives A la miss en place du
 
programme sur une base mensuelle. 

Rz6oution du Droar-n-: Trois minist~res seront charg6s do 
rdaliser l'ensemble des activitds du Projet de Participation dans 
les Services Environnementaux (PPES) (Xinist&res do l'Environnesent 
et de l'Amnnagement du Territoire (MEAT); de l'Intdrieur (MI); at,
 
de l'Equipement et de l'Habitat (MEH). 

Au sein du Minist~re de l'Environnement et de l'Amdnagement du
 
Territoire (MEAT), la coordination du programme sera assurde par le 
Chef du Cabinet du Ministre. Le Ministare et les Organismes sous­
tutuelle du Ministers rdaliseront le programme selon le schema 
suivant:
 

- L'Office National de l'Assainissement (ONAS) gerera les 
activitds relatives au secteur des eaux usdes et apportera un 
soutien technique aux communes en mati~re de drainage des eaux 
de pluie et de traitement des d~chets.
 

- L'Agence Nationale de Protection de l'Environnement (ANPE) 
sera chargde des activitds lides aux 6tudes d'impact sur 
l'environnement et du contr6le de la qualit6 de
 
1 'environnement. 

- Le Minist~re g~rera les activitds relatives au d~veloppement 
de normes et procedures d'amdnagement foncder urbain en 
collaboration avec le Ministere de l'Equipement et de 
1 'Habitat. 

Le Ministers de l'Intdrieur appuiera la miss on oeuvre des 
activitds du PACT qui auront trait au r6le des municipalitds on 
mati~re de collecte at traitement des ddchets solides et facilitera 
la participation do municipalit6s s6lectionndes pour la miss en 
oeuvre de projets pilotes du secteur priv6. La coordination des 
activitds du PPES sera assurds par le Directeur Gdndral des 
Collectivit6s Locales. 

Le Ministere de 1'Equipement et de l'Habitat appuiera la miss 
en oeuvre du programme & travers la Banque do 1'Habitat 
(financement de promoteurs privds - partenariat avec lea 
municipalitds) St l'Agence de Rdhabilitation st de Rdnovat*on 
Urbaine (ARRU). Les activitds seront placedes sous la
 
responsabilitd du Directeur G6ndral de 1'Habitat. 
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3. Examens Pdriodigues annuels 

La premikre tranche de 10 millions de dollars ainsi quo les
 
tranches annuelles ultdrieures seront ddboursdes sous forse do

pr6t, sous rdserve des progrks r6alis6s par 1. Gouvernement
 
tunisien pour atteindro 105 objectifs du PACT. Cos progr6s seront
6valuds dans le cadre d'un Examen Pdriodique Annual du Programme
organis6 entre lo Gouvernement tunision ot 'AID. Lo Premier

Examen P6riodique Annual du Programe 6valuera les progr6s achev6s 
basds sur les points do repire jusqu'au 30 Juin 1994. Le Minist6ro 
du Plan ot du Ddveloppement R6gional dtablira une structure do
suivi ot d'4valuation des performances du Program*o afin do mesurer 
les d~veloppements en matiere de participation du seteur priv6 dans 
les prestations de services environnementaux.
 

4. Financement requis
 

La mise en oeuvre et la gestion de la Composanto "Politiquos
Sectoriellos" du Projet n6cessitera approximativement 3.6 millions
de dollars, correspondant & 91 homnes-mois sous forme d'expertise
amricaine et 113 hommes-mois d'expertise tunisierne. De ce 
montant total, 10 programme 664-0356 autorise 2 mil]lions de
dollars. Un million de dollars sera fourni A partir de programmes
de I'USAID ayant ddja fait 1'objet d'une autorisation et

l'4quivalent en Dinars de 600,000 dollars seront fournis par le 
Gouvernement tunisien.
 

La composante Investissement" necdssitera un montant do

50 millions de dollars sous forme de Programme de Prdts garantis de 
l'Habitat, dans le cadre du programme 664-HG-V. 

5
 



ANNIN A2 	 PLAN D'ACTION (PACT) 

La Participation du Secteur Priv6 dans lea Services Environnementaux (PPES)
 

OBJECTIF 1: Accroltre la participation du secteur privd dans la fourniture de services
 
environnementaux urbains
 
ACTIOS 
1.A Sinir V'aruniantlol des 
emrchu pow lam lser to 
participation iA eter pri do 
to feurnlture do sirvlm 
owrwmroew~ m uralin 


1.5 atAlir d mmw Inlcitatlws 
pa aurm" t'ur4e 
denreprim privs. on 
p llrtim "lerte N, dm to 
meeter d saw V 
emwlrewi ax 

1.C Etobtir at/a difier tee 
proodium outretutmtte dns tle 
dowalme do tL'/aonimin ds 
ona wed at do to eMteeo at tL 

- des rimesi pow 
niom too ader a 
partlelpstnlaAs mete prv 

ATIVITES 
I.A.1 Assistance technique am organisms cncerns 
pour t'anetyse de to structure des mrch4. susceptible 
de fevorlser to crdt ion de socit6s privs don to 
pretation de services environrmentaux et de garentir 
des cr it ions d concurrence entre tes soc I ts A 
cr6er 
1.A.ii Assistance technique aux organisms concernie 
pour L'identificetion des types de soclitie privies 
potentlet Lment Intireesis 
1.5.1 Assietane technique smu organisms concern6s 
pour I'itude sur l'application cis Code dee 
Iuwestlsaemnts en vue de d~termlirr Les effete des 
critbres d'4tLigb1ltli en ce 
smeoctts priv"s Intiresie 

qui 
aux 

concerns 
service* 

te types do 

crtwsonvironnownetam urbains 
1.1.11 Assistance technique aix organisms concernis 
pour V'analyse des moyes d'augnmnter I'eccie eu 
finencont pour teo socitis privis qui so ancent 
dens to damine de services erwiron mmntem 

1.C.I Assistance technique & L'ONAS pour to preporstion 
d'un contrst type do sous-traltance de t'exptoltatian 
d'im rdeee d'gouts et vrification des procdures 
d'octroi du mrch& 
1.C.II Assistance technique & t'ONAS pour to 
priparstion d'wi contrat type d sous-traitnce d 
t'eptoltation d'une station d'puration et 
virification des procidures d'octrol du mrchi 
I.C.iil Asslstence technlque & t'OAS pour to 
pripration d'un contrst type de concession d'une 
station d'ipuration et v6rification des procidures 
d'oetroi du mrch& 
1.C.IV Assistance technique & t'organisaw concerni pour 
teh'iner to pr1parstion d'Lr, contret type de sous-
traitence do to cotlecte des ordures minagires et 
virification des procidwes d'octroi du mrchi 
1.C.V Assistance technique & Lorganism concerni pour 
to pr4paration d'un contret type do sous-traltence de 
t'exptoltation d'une dicharge contr6tLe et vWrification 
doe precies doctro du mrchi 
1.C.VI Assistance technique A L'orgeniem concern& pour 
to pr4peration d'un contrt type de concession d'une 
dieherge contr6le et virificstion des proc6dres 
d'eetrol d mrch& 

POINTS DE 03E 
1.A(1) Anlyse do to structure des wrdI b 
pr~par6e 

I.A(2) 	Types do soclitie potelett.t 
Intiresise Identifeft 

1.1(1) 	 Etude sur te critbres d'lIIbIlt4 
prdpero 
1.1C2)Critbree d'tlgibitlti e te 

1.l(3)Anslyse des options flnieiires 
pripare 
1.3(4)L. fond do dipotlution (FODEP) mis 
en place 

1.C(1) Contrest type do sa -trltaneo do 
t'expioitation d'un resma d'euts pipoa 
et procidures de Voctroi du reid 
Wrifi me 
1.C(Z) Contrst type de sous-treitme do 
t'exptoitation d'w1e station d'dpurtion 
pripari et prociduree do I'octroi du mrdc 
virlfid. 
1.C(3) Contrt type do concessin d'wis 
station d'dpuretion priw 4 et preeddures 
do t1octroi du mrchi vrif ides 

t.C(M) Contret type de eus-traftence do to 
collects des ordures okrm pruprw ot 
procdures de L'octroi du mrch4 vrif ie 

1.C(S) Contret type de *em-traltancedo 
L'exptoitation d'une dicharge cuntrle et 
procid¢ree de l'octrol du torchi viriff 

1.C(M) Contrst type do concession d'UAe 
dicharge contrete et proc6ires do 
I'octrol du mrch6 virifloes 

UTE WEPNL 
10/94 Ninist6re do 

t'Etwirormment 

10/94 

Z/% Ministre La Pt 

96eI Ninistire do 
'Ewi ovvlno 

2/94 

3/95 	 Ministbr d 
tI'Envwl ra.wn t 

3M5 	 Ninistire do 
L'Enrwirinm 
(ORA$) 

3/M5 	 Nnistbro do 
V'Erwfir wt 
(0NAS) 

3/% 	 Ninistire d 
l'Ewi-romnvt 
(GUS) 

5/%4 	 Nfnisthre do 
l'intirieur 

7/95 	 Kinistire do 
t'intiriour 

11/9 iNinst re do 
i'nt~riur 
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La Participation du Secteur Priv6 dans les Services Environnementaux (PPES)
 
OBJECTIF 1: Accroltre la participation du secteur privd dane la fourniture de services
 
environnementaux urbains
 
ACTiNS 

I.C Etabtir t/mau modfi le 
pre arm inrtrectotte m leWe 
diins de t' ini Mn do 
emm win et do W tlect at is 

edes erdwrom A ke pm 
amm kee adoper A to 

participation 62 1twpriv 

(mite) 

1.0 uS lciter t'lnckit ,b sectm 
prlvi pw le wom i 
avwmwommn iM 

1.A Et |r i a i si 
por facliter Von 4 d 
w-vrq lm privies, an WtlmA I. sloepmtwre do projete concernent (1) lt'spottation
tlee Nx, d1m. to seawes des riewA d'~gouts et des stations d'ipuration, at
myVIm SIrwNM MM w60im (2) to collects des ordure. m ire. et l'eptoitstlon 

des dichere contrblie 
1.1.11 	 Asietane technique mm oranisms conce ei 
pourto oprstetion do services locam do consuttnce 

___ ___d ___to eetlon dee services onvironramsntom 

ACTIVITES 

1.C.VII Assistance technique 6 torgenlme concerni 
pou to prgwration d'un €ontret type de sou-traitance 
de L'etoltation dune station de co.t eg mixte et 
Wrification des procidures doctrol du mrch 

i.C.VIII Assistance technique & t'orgenisms conceri 
pour to prperatlon d'un contrat type de soum-traltance 
do tl'expoltation d'un centre de transfert et 
virification des procidures d'octroi du march6 
1.C.IX Aseistance technique h L'org nime concem6 pour 
to pr4paration d'un contrat type de pertenariat 
.mIcipaiti/o4 teur prf1d pour 'sminegemnt fonier 

et v6rification des procidures d'octrol du mrchi 
1.0.1 Assistane technique aux organims concernie 
pour to priperation de table. rorde: Identification 
de smlitie privies potent leltment Intireesies; pour 
chem type de miit# A crier, pr4pretin dee 6tudes 
de prifaisabilit& our tee plans technique et financier 
(y comris tee cates d'eploitstion prOvIsiovels et 
to tam de rewtabilit Interne) 

1.0.11 	Assistance technique u orgeniames conceri 
pour l'enistion ds tables rondeoa to 
pwtilcimtion d'experts et praticians amiriceln. 

I.E.1 Assistane technique aux organism. conceMi 
pour 1itabLis ent d'wu progrme do folrmtion pour 

POINTS DE RWEPRE 

I.C(7) Contret type do *am-troiteme do 
lexptoltetion d'urs station do coeeteie 
mIxte et proc6i&rem de t'octrof du mrcb 
vtrifi6es
 
1.C(8) 	 Contrat type do som-traltnce do 
tl'exploitation d'un contra do tramfert et 
proc6ure. de tOactroi du mrcbi viriflie 

1.C(9) 	 Contrat type do pertenariat
minicIpotIt/promteur prIvi por 
L'Vminegeint fancier prerf at procidwr

de t'octrol dimrcM vrif fis 
1.0(1) Table rande ew I.mrcM potentil 
et tee msuree de eoutimn dons te dinms 
do to cot lecte et to d6cherge dee er*wo 
minegres
1.1(2) Table rands sur 1e warchd potetiei 
et toe asures do soution den Lo dIo ines 
d tl'explottation doe rieaso 
d'alsainisommnt et do tl'epoltatiln de 
stations d'ipuretion 
1.0(3) Table rands sur toe pportunitis 
d'investiemnt dos oe mine to 
concemion do stations dipuration et des 
dichargee contr6lde
 
1.D(M) Table .. our te oppoo tusitie 
d'linvetlsm t dens l'-miAsgm Lt fwler 

.E(1) 	 Stages do formation effectuie 

1.E(2) 	 Services do consultants diponlms 

MTE RESON~MLE 
3/96 Miniatr. do 

tlEnvir t 

3M 	Ministire do
 
IlIntreur 

10/94 	 Nlnist6res d 
VEqui.mant et db 
t'Nobitet et do
 
V'intirieur 

5/94 	Ninitire. dw
 
'Invirennmnt 

et do 	t'intOirim 

10/94 	Niniatiree do
 
VIEnvirinno t
 

11/ 	 Ninlstires do 
&' nvlirwament 
et do t'lint#lr 

29 	 Ninistire. do 
tl'Equip t et do 

__' intiriur 
3/" 	 Ninisttree do 

i 'Erwi nv n t at 
do'intrie
 

3/5 
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La Participation du Secteur Priv6 dane les Services Environnementaux (PPES)
 

OBJECTIF 1: Accroitre la participation du secteur privd dane la fourniture de services
 
environnementaux urbains
 
ACTIONS 
I.F EtdAir i prejet do 
dimonstratio do prwtiamtlten do 
am-vim nwlrwmmeam dn de 
mnaIclimltita pletm 

ACTIVITES 

i.F.I Assistance technique & L0NAS pour 6teblir le 
claumse spcifiques, onalyser Lee offres et 4tbLtir Ie 
contrat final pour to sou-traltance de l'expLoltetion 
dun rdsssu d'wouts et dune station d'4puration 
i1.F.!I Assistance technique & IONAS pour 6tudier ts 
filsobllt de to concession d'tue station d'4puration 
I.F.iiI Assistance technique & t'ONAl pour Otoblir ts 
clases spicifiques, onstyser I** offre. et 6tablir to 
contrat final pour to concession d'uns station 
d'4puration 
1.F.IV Assistance technique & LIONAS pour '4voluotion 
de projets pilot. s emtitre de tleesoinismemnt des 
suas 86e6 
1.F.V Assistance technique A L'COAS pour v~rifier ta 
falsbilitt do confier mu secteur priv6 I'exploitmtion 
de I'ma"Inisement dons to coo des mnicipslit.s non 
prism on charge per t'ONAS (y compris celtes 
dAemervies per un r6s.u d'#gouts at non dhseervies per 
un rdsssu dgouts) 
1.F.Vi Assistance technique mu inistire de l'Intiriour 
pour &tabLir too clause splcfiques, ontyer too 
offre. st tobtlir I. contrat final pour to ous-
treltum. de to collects des ordures mAnagbrs 
1.F.Vii Assistance technique a"x Ninistbros de 
l'Envirenisment et de 'lIntrsur pour vdrifler Io 
fsisabiltl6, 6tablir Is. clause pkcfiqm, wnlyser 
ts offres et dtablir t contrat final pour t sous-
traltence de I'expotstion diune dichorge contr6tl. 
1.F.Vlll Assistance technique mix Ninisthrem dm 
tErwirommmnt et de tlntrieur pour v~rifler to 
foisobiltl. 6tobtlir ts clausee sp4cifiqs, anstyser 
ts offrs. et dtablir to contrat finat pour to 
concession duns dcharge contr6to 
1.F.IX Assistance technique am Ninistires de 
t'Ewirovnvmint St de tintdrisur por Avtuer t 
proJet pilots on sous-traltence de t'exptoitation d'wur 
dicharge contr6Le 
1.F.X Assitonce technique mu Ninistire de tI[quipmnt 
et do t'Nabitat pour Avaluer ts rsuLttotm des 
partenerits aectuae et pour pr4pmrsr te projet pilote 
on .n m0 nt fancier 
1.F.XI Assistance technique ou Ninistbre de 
LEqupsmnt et de I'Nobitat pour to pr~paration, 
Lexftutlon et 1valumtion du projet pilots on 
SminOmt fancier 
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POINTS DE EPEW 

1.F(1) Exploitation d'un r4seu d#6i uts 
mous-trelti. A urn socltt privi. done un 
lieu donnm 
1.P(2) Exploitation d'un r4eeeu d41gouts 
sous-tralt~o dane cirq outres im 
1.F(3) Exploitation d'un station 
d'Apuration sous-trlte 6 unw emeit6 
prIvAe do unIlieu dwnw 
1.F(4) Exploitation d,. station 
d'4puration sous-trlte & urm socidt6 
privie done cirq outres tltms 
1.F(5) Exploitation d'uneystm 
d'sseeiniesomnt des e" um4se done ww 
petit. viltle non-d~esorvie per IFOUS et 
dotA. d'un r.esu d14gouts sous-traltle & 
urn soci1t& privA. 
t.F(6) Exploitation d'un i systm 
d'essainissament dee *am us4ft cla Ung 
petite ville non-dkeervle per 1'0AS at 
mans rAseou d'4gouts moum-traltde & uns 
socit privse 
I1.F(7) Etude de fiseabiltIt pour to 
concession d'wur station d'4puration 
r6slisa. 
1.F(8) Concession dun station dpureton 
r4etols" 
1.F(9) Collects due ordurm mineirs smms-
traits tA uns soclt# privi. dan un Lieu 
dorn
 
1.F(10) Collects due ordures JrSres 
sous-tralte & urm ocloto prive donm cirq 
outres lieum 

.F(11) Exploitation dune deherge 
contr6tle sous-tralt.w 6 ue sme4td prlvA 
1.F(12) Concession diuie dicherge contr6ti 
rletis*s 
1.F(13) EAploitation diune station do 
cmplostage mlxte sous-traito & une socit6 
privA. 
1.F(14) Exploitation dun centre de 
trensfert eous-traltde A sai socltA priv~e 
1.F(15) Evaluation des partenorlate 
prdpar4e 
1.F(16) Partemrist d'-- it foncis4 
Impliquant un totlesur priv& st un 
munmcipmLitt dtobtli 
1.F(17) Partenarist d'*mngint foncler 
6tsbtl domn cinq autres tleum 

ATE 


IZ/95 


10/% 

12/9 

10/96 

6/ 

1I/96 

6/9 

6M
 

10/% 

5/96 

1/96 

5/96 

6/97 

10/ 

3/9 

S/9 


10/96 


NEPSAKE
 

Ninlt6re de 
t'Enwirwvst 
(OMAS), Ninist 
do i*nterieur, 
Ministl r de 
t'Equipmnt 1 do 
tONobitet 

Nintiree do 
tEquipmnt & de 
'Nabitat et de 
l'int~rieur 



PLAN DACTION (PACT)
 

La Participation du Secteur Priv6 dana lea Service Environnementaux (PPES)
 

OBJECTIF 2: Accroltre la participation du secteur privd dans le financement des services
 
environnementaux urbains
 
ACT ISIS 
Z.A Introadir des &igatims 
et/ma eArim Instwien 
IFinwlers ofIn do cmwwir tem 
ote d' l lmtia dm 
Infm ructwaa do potectlm do 
l'uwirwwwnnt w ln 

2.8 ltdlir dw politl do 
recinum. dm oWa d w 
ptltlqm do mA 1ima 
t rusraut of in dsilerw to 
r_--w-_- w-4-- i 
b&WIclilem, dma awta 
d'invtim at 
d'empeltation o mervim 
siartmwmam wat do slowv 
Oihertooeeiie 

WTI VI 113 
Z.A.i Assistane ehnique eux organism.. 
cncern6a pour t'6' atuation des besoirn 

updwntaires do financiennt 


2.A.i Assistance technique am 
oraism concer6s pour 1 anatyse 

(coits/e'vntagea, faiaabilit6 

ainitrative, Imact fiscal) des 


optio pur recourir aux mrchhs 

financiers twiilaru at 6trangars

2.A.ii Assistanca tachniqueux 
orgisom.. concernia pour aocr~atIon at 
to lancment do ntouve instruments 
financier* 
2.0.1 Assistance technique & OMAS pour 

w 4tuds our emasinIaeemant des eaux 
visant A Otoblir tea couts relm 
(exploitation at imabitliation ). & lee 
cmperer a lea revenue, & Identifier 
lIn aewvwa do solutions an metre 
d'augmentation du tam do recouvremnt 
(rdeovancas at mures) at te cibtaa do 

iuna e lnt 
2.3.11 	 Assistance technique au
 
igoime concr nie pow wue rtude
 

Iimilra ow Ie ordures mnaure_ 

POINTS DE WEPM 
2.A(1) Evaluation des besoira 
sLpt1mantsIras do finamncemnt an fonction 
des 6chenclars des travaux dona too 
sectaurs do t1'mssainissment at des orduhre 

a'ros 
Z.A(2) Evaluation des options pour to 

financomnt des Investlslant achov. 
Z.A(3) Politiqua do firincmnt des 
tnvestisemts adopto par to Minist6re 
des Finances, to §enq Contrale, to 
linistire du Plan 
2.A(4) Premier Instrument financier lmnc6 
our to mrch6 

2.1(1) Etudes aur to recouvromnt dos coOts 
at le eoubvntiomu pripras 
(esainlsement at orra ara) 
Z.8(2) Rec .dtionsdes 6tudes 
(aasainiasawent at ordures .-kIree) 
accaptees at |oplnt4as 

SATE 
3/95 

3/95
 

1 

9/9 


6M 

NWOISAM 
NlnIstire du Plan, Ninlstlie 
do 'int6riaur, Ministre des 
Finmnces, inistwe do 
1Erwirauwatt (OUS) 

Nnistire do L'Inviranomnt 
(00") 

finistbre do (ltntrieur 
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PLAN D'ACTION (PACT)
 

La Participation du Becteur Privd dans lea Services Environnementaux (PPES)
 

OBJECTIF 3: Attoindre, au niveau des minist6res, des organisme. spdcialisds ot des municipalitts,
 
une gestion officaco des contrats avoc lee soci6t~s privdes pour la prestation do services
 
env i ronnoontaux 
ACTIONS 


3.A Appurw to efforts do Minlitbro 
du Ptan pour a w un mitering 
efficuos do diVpIp do 
nowlmttemretlwns ware uIt4. 
p~igm at privies et di hWon deretatet W Ne
cm reltie ona estlre do aetm 

3.8 Atteinrdr, m nlu do 'OW, 
sass gestion ofl dw owa r 

e to gmat.. p o w 
t'meslnimm des g ets ie. 

3.C. 	 Attiea, ma ni d 
inistbi do 100wirauw at do 

tmntrl wlm,doI10CU 
to gestlen off imI i 
dos to dm do t 
do @ at to trmletnt 
erdaw sge 

at doIt'ON9, 
nstra 
i r, ta 


d 

ACTIVITE 
3.A.I Assistance technique ml"Ministlrt du Plan 

pour crier ue Unit4 do Monitoring et do ulvi 

doe progromm urblne 


3.8.1 Assistance technique I'ONAS powr 4orer 

una atratigle nationate do* services 

d'maainissiont 

3.5.11 Assistnce technique LIONAS pour (1) 
virifler lee norm. do performnce pour to 

triltement des am usm-s et (2) 4tebllr leo 

exigence. pou texpltation de* reeaux 
3.8.111 Assistance technique ax organismes 
concerni pour rddiger un guide do conception 
pour systims d'sesainissment non-cowentiomats 
(tedslOgies adeptime am petites minlcipelitd) 
3.@.IV Assistane technique et foremtion b tR'OAS 
pow tF'lt do Contr6te do Perfoemnce 

3.C.i Assistanc technique am organis.m 

concedsm por offectuer L inntage 

IntlMtlonet 

3.C.i Assistance technique am organisms 
coacernis pow t'dtaboretion do to strat6gle 
ntional. do participation du socteur priv6 dane 
to cotltect, tI dichorge et to traitement dos 
ordires dinawiree 
3.C.I1 Aslotmnce technique ax organisms 
concerni pow continuer to d6"Loppet ds 

teologies rattaches m ordo es minegire 

(cotlecte., d6charge contr6te, etc) et ridig r un 

guide do conception 

3.C.iV Assistance techniqus am orgenisms 
conceni. pour itabir des nonme do performance 
et dom mans do contr6te pour to cottecte, ao 

dicharge ot io traltent de. orduree m6rnabre 

3.C.V Assistance technique et formtion am 
organism concerni pour cr4.r lUnlt# do 

_Contr6te do Performance 

POINTS DE REPEE 
3.A(1) Unit4 do Monitoring st do SulvI 
dee progrsimm urbalne cr4e at pourvus 
on personnel 

3.1(1) Motag Institutionnel an mtifhr 
d'assainisse nt et do drainage urb in 
pour toe petites wnicipalit 
3.5(2) Stratgle nationals do to 
privatletion des services 
d'iessinlosoment 4lt r4. 
3.6(0) Norms do perfor e pow to 
traltement do* eaux ud.s vdrlfld 
3.6(4) Exigences pour texpoittion des 
rie&ux d4gouta itabtles 
3.6(5) Guide technique pour to 
r.llestlon do syst6me d'esiniso t 
non-cowvntlornnt rd1g 
3.8(6) Unit& do Contr6ite do Perfemnce 
(UCP) A l'ONA8* cr44. et pouwre an 

3.C(1) Montoge Intitutiolt effectu6 
3.C.(Z) Etdmants do Stretdgle OW, 
privatlestion des services do cotlecte, 
do dcharge et do traitot des ordre 
minagiroge Labord 
3.C(3) Guide do techn logies rettachdea 
max ordwes adnagirse ridigi 
3.C(4) Worms do per ormonce pow to 
collecto et to traltemnt des ormee 
mnsgores diflni. 
3.C(5) Ulitd do Contrele do Performance 
(UCP) cr44 et pourvue an persawut 
3.C(6)Progrome National do getion des 
dichets sotlides tabord 
3.C(7)Etud tochlque Inetitutlasltte 
et rgtmntelre sur L'Environwsint 
urbein lonc4. 

MlE INIwUINAI. 
6/94 Ministhre di Plon 

9/94 Ministbre do 
tl'Envi 
(GMAS) 

12/94
 

6/94 

1/W. 

10/0 

6/W 

1094 Minietbe do 
12/. tlEnvirao t 

(NWE) Minitire do 
t'intrivir 

10/94 

3/
 

5/9.
 

6/9S Ninistore do
 
t'nvIronn t 

6/% Miniatire do 
l*Envlirormt 
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PLAN D'ACTION (PACT)
 

La Participation du Secteur Priv6 dans lea Services Environnementaux (PPES)
 

OBJECTIF 3: Atteindre, au niveau des ministbres, des organismes spdcialises et des municipalit6s,
 
une gestion efficaco des contrats avec lea soci6tds priv6es pour la prestation do services
 

environnomentaux
 

3.0 Emonfmr to co1mt do 

municipslitdo do cg . an 

cot tabotoni o c to Ulnfstir dFA TIM 
l'Equips at do L mteUt, d 

ptenoristo o eto o rprI 

paw to predation do toe 

viilt 


3M Attefridr am niwum 
mmiclpoltda. uwo gestio off 1m 

d oenraft do ama-traltmw 
smavms wien-.intms w- m 


3.0.1 A.T. pou &vauer la optionm do 
rnforcoment d ito do. municipltti dens I e ACTIVITES-
procesus do mltrime fonclire 
3.0.11 Etude sur to r6te potentlet des 
prtawriste dens to rhtbilitetlon des rdaemm 
do bow et du bfit dans la tissmu mnclons 

3.9.1 Aseteisae technique am orgnimm 
concense pour ranforcar too capecitie de 
muaicipslitie dons to sou-treltence do to 
colltect des ordures 
3.E.1 Asistace technique omm orgenium 

concerse pou ronforcer ta cocit4 do confier 
t'wLploitmtf-n des d6cfarges contr6t e m 
sbctour prIv 
3.E.111 Assistane technique am orgeniemas 
conce A pow renforcer too coped tie des 

milcipsltitd dens i eous-traltence des systbmee 
d'eseainiesom nt d e uss. 

RE 	 do3.0(1) Evetuotion des option 
ranforcoint du r6te des maunicIpltdo 
dens to proce su do meltrise fanclls 
priperda 

Fr)14TS DE 

3.0(2) Itude our to r6to tpotentl des 
partenrtits dn to rMoblIttion des 
tissue onci priper__-


3.E(1) Actions do formstion reletivee A 
t sous-trltence do to cotecta des 
ordresW wgIree effectude 
3.E(2) Actions do formotion retativem A 
to som-traltance do lexploitetion dws 
d6chargs contr6tbe offectufs 
3.E(3) Actions do formtion relatives 
to sou-traitunce dae y tbe 
dasinissimint duseoax usdee
 
effectu6e
 

K r5MLEATENil 
5/91. Ninistire do 

tEquipmet ot do 
tIuitet 

1/15 wlnietira do 
1'intriour 

10/94 	 Ninietir, do 
t'Intrlauir 

1/15 Niniutoc do 
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PLAN D'ACTION (PACT)

La Participation du Secteur Privd dans lea Services Environnementaux (PPES)

OBJECTIF 4: 
Accroltre la participation communautaire dans le processus de sensibilisation en ce

qui concerne l'environnement
 
ACTWIS 
 ACTIVITES 
 POINTS CE RPNE 
 UTE -----
WSu
 

a oA.A -Enc-_agr participation d 4.A.I Assistance m ONG* nationlts 4.A(1) C..tl - do smnibilisation 11W4 Ninit6re doON" tsa ativiti do con'erwd.. per 1'awironnaent pour actions 'Enwirannom , Ninistirsam ibi tltion aa *t cainm de sonsibitisation des citoyen mam questions do t'intrieurtIonwl u.. -* 
 onvl raomnta tes
4.5 ..... ~ Io dilam-entre Is. 4.l.i Plnan-,o-ant de t'oi-'g.-lsation d 4.8(1) Premihro Confirenco Nlational. 61W. Nlniathns de 
tlonag e tmn at confdrancea timsiolae c to participation OG/ministires do '[Environnement at de t'Erwrarrmt'uambtodm O "mm . par d dirigsents d'NG. mmriceina concornies t'intirieur sur i politique doteI qstim swmraunastes per I'lwvroannmnt tI'onvlronnment dom6 

4.5 (2-5) Douxlime & cinquibm 6t9-6j96 
Confdronces Natiomtns ONG/Ninitbrea de 
t'Erwironnent ot do Ilnt4rieur aw ta 
potit" do levirao~nn t don-~h4.C Fairs pwi-Ioip" de Oft A de 4.C.I A_istance technique eux CMG. pour 4.C(1) 0i4cro-projat piltote offactud dens 
 /95 Ninistir. do
micre-prejats pliste dm to exicuter des micro-projets dan tee services une municipalit4 t'IwirwwmmtprIstIu, d l me'vss onvirmal entoam 4.C(M) Nicro-projets pilot.. Offectuis 1/96wilrawamn 
 d-n's cinq outres mvicipatlits 
4.C(3) Projet piltot do cotlecto 6/96 inistfre do 
adlsectlys des dchetsa nagre 'lEnvronnamnt

_*xp6rImwnt6 dan 
 un quartier do Turls
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ANNEX A.3 	 LA PARTICIPATION DU SICTEUR PRIVE DANS LES 
SERVICES iNVIRONNEXZNTAUZ (PPE8) 
PROGRAM DR PLAN D'INVISTISSIK3 

L'Investissement total du Gouvernement Tunisien par Programme
 
(en millions de Dinars Tunisiens)
 

1994 1995 1996 1997 1998 Total
Programse 


Programme National do 19.4 7.0 7.0 7.1 40.5
 
Rdhabilitation
 

Programme National 	 7.7 6.6 5.0 7.5 * 26.8 
d'Assainissement 

Programme de Parcelles 15.0 12.0 9.0 * * 36.0 
Assainies (En colla­
boration avec le Secteur 
Priv6) 
Programme de 3.0 5.0 3.0 * 11.0 
Ddveloppement Urbain 
Intdgrd 

47.6 33.1 26.0 14.6 * 114.3Total 


*A d~terminer
 



AID No. 664-HG-V
 

DEMAND! ET CERTIFICAT DR DEBOURSE NNT 

La Rdpublique Tunisienne (*Emprunteur*) demande par la 
prdsente, confora6uent A l'Accord du Prograune do l'Habitat dati 
du , que l'Agence des Etats-Unis pour le 
Ddveloppement International (AID) autorise le d6boursement de 
$ A partir du Pr6t Garanti par l'AID No. 664-HG-V: 

En rapport avec cette demande, l'Emprunteur certifie, par la 
prdsente, ce qui suit:
 

1. 	 L'Emprunteur est enti~rement en contornitd avec les
 
termes et conditions de 1'Accord de Pr~t datd
 

2. 	 Les signataires tunisiens de l'Accord du Programme de
 
l'Habitat citd ci-dessus sont entierement en conformitd
 
avec les termes et conditions de cet Accord.
 

3. 	 Le taux de change appliqud pour la prdparation de cette
 
demande et du certificat de d~boursement est de:
 

en date du:
 

LA REPUBLIQUE TUNISIENNE
 

PAR:
 

TITRE:
 

DATE:
 


